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El  Duque.  TJlela ,  fu  prima*  Múfleos . 


JORNADA  PRIMERA.; 


Fénix  llorando  y  TJlela ,  2N(f/fy 

Sy  Flora* 

Ufpende  ,  feñora  ,  el  llanto» 
Fénix ,  templa  los  enojos, 
y  no  les  des  á  tus  ojos 
tanta  pena  ,  dolor  tanto* 

No,  prima  ,  á  tus  niñas  bellas 
caftigues  con  tanto  anhelo, 
que  fe  quexará  tu  cielo, 
íi  maltratas  fus  eftrellas® 

Di ,  feñora  ,  tu  dolor, 
defeanfa  tu  pena  en  mi* 
mira  que  zelofo  aquí 
de  tu  llanto  efta  mi  amor/ 
pues  notando  tu  defv'io, 
j ye  que  bufea  tu  defvelo» 


en  el  llanto  fu  confuelo,' 
y  no  en  el  afe&o  mió. 

Ten,  Tanto  ,  Efteia  ,  es  mi  tormentó^ 
prima  ,  mi  dolor  es  tal, 
que  el  no  referirte  el  mal» 
alivia  mi  fentimiento. 

Fineza  es ,  no  fequedad 
lo  que  a  callar  me  condenan 
y  el  no  decirte  mi  pena, 
prueba  es  de  mi  voluntad; 
pues  mi  amor  al  tuyo  atento/ 
de  fu  dolor  infelice, 
el  fentimiento  no  dice 
por  ahorrarte  el  fentimiento. 

TJlel.  Mas  me  ofende  ,  que  me  obliga/ 
hacerme  de  el  mal  agena, 

A  pues 
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pues  Tere  al  fentír  tu  pena 
vaíTilla  ,  deuda  ,  y  amiga, 

Y  fi  es  confuelo  decir 
los  males,  ofeafa  es 
negármelos  ,  pues  foy  tres 
para  ayudarte  á  fentír. 

Fin.  Mucho  oy ,  Fílela,  me  obligas 
con  tu  amor  ,  y  tu  fineza. 

FJltl.  Qui fiera  que  vueílra  Alteza 
defeansara  en  fus  fatigas. 

/nV.  Nife,  qué  pena  ferá 
la  que  á  tni  ama  aflige  afsi? 

Romance  ha  de  ha  ver  aquí, 
el  romance  lo  dirá. 

Eflel.  Ea  ,  dime  tu  pefar. 

F{if.  Rabiando  ellov  por  oírlo. 

Fio  ‘.Yo  también.  Fen.  Si  he  dedecirlo::- 

Flor,  Ya  empieza*  Pues  á  efcuchar. 

Fen .  Idos ,  y  folas  quedemos. 

Malogrófc  nueftro  oido. 

Flor .  Bar  o  en  no  oirla  he  fentido. 

¿Y//^Véinque  defpues  lo  fabrémos.  Vavfe. 

FJlel.  Habla  ya.  Fen.  Es  mi  pena  mucha. 

FJlel.  Decirla  tu  labio  intente. 

Fen .  En  fin  ,  quieres  que  la  cuente? 

FJlel .  Ya  la  aguardo.  Fen.  Pues  efcucha. 
Mi  padre  el  Rey  (ay  de  ral! ) 
mal  dixe  en  decir  mi  padre, 
pues  quando  no  lo  parece, 
no  es  judo  que  afsi  le  llame. 

El  Rey  digo  ,  aquelíe  Rey  no 
heredo  del  Rey  Balarte 
fu  padre  ,  y  abuelo  mío, 
con  una  pendón  tan  grave, 
tan  tyrana  ,  tan  injuíla, 
que  íi  yo  pudiera  hallarme 
en  los  tratos ,  antes  que 
tal  condición  acetaííe, 
á  la  afpereza  de  un  monte 
]e  rindiera  vaífailage. 

Fue  ,  pues ,  el  concierto,  (ay  trille!) 
que  quien  el  Reyno  heredaííe, 
íi  hembra  fuelle  (qué  crueldad! ) 
con  el  Rey  de  Athenas  cafe. 

Nací  yo  por  mi  defdicha, 

(  pluguiera  al  Cielo  ,  que  antes 
que  á  eífa  maquina  redonda 
Jas  luces  ex3minaííe, 
fuera  á  mi  vida  la  cuna 


monumento  miferable.) 

Oye  ,  prima  ,  y  de  mi  pena 
la  terneza  no  te  cfpante, 
pues  lo  grande  del  dolor 
te  dirá  mi  dolor  grande. 

Tiene  dos  hij  s  el  Rey 
de  Athenas ,  ya  tu  lo  fabes, 
Ramiro  es  el  heredero, 
y  es  el  fegundo  el  Infante 
Fadrique  :  Nació  R  imiro 
tan  ageno  de  la  fmgre 
de  Principe,  que  en  Athenas 
es  la  irrifion  de  los  Grandes, 
de  los  Plebeyos  la  burla, 
y  la  afrenta  de  fu  padre, 
pues  le  hizo  el  Cielo  tan  necio, 
le  crio  tan  ignorante, 
que  no  fabe  ni  aun  aquello 
que  un  rudo  villano  íabe. 

Fs  al  contrario  Fadrique, 
de  ingenio  tan  admirable, 
de  tan  noble  condición, 
de  natural  tan  amable, 
que  de  los  valía  11  os  todos 
es  mas  dueño  que  fu  padre: 
porque  la  naturaleza, 
quando  los  fegtmdos  nacen;' 
lo  que  en  el  poder  les  quita, 
en  el  valor  les  añade. 

Y  quando  debiera  el  Rey, 
por  fu  incapacidad  grande, 
quitarle  el  Reyno  á  Ramiro, 
y  que  Fadrique  heredalíe, 
pues  que  tanro  lo  merece 
por  fu  ingenio  ,  y  fu  donayre, 
tanto  1c  ciega  el  amor, 
y  tanto  dexa  llevarfe 
de  la  pafsion  ,  que  es  Ramiro 
de  íus  ternezas  examen, 
y  Fadrique  (qué  crueldad! ) 
es  de  fus  iras  ultrage. 

Mas  no  es  ,  prima  ,  novedad 
en  eíle  mundo  inconílante, 
que  fe  aborrezca  lo  bueno, 
y  que  lo  malo  fe  ame. 

Con  Ramiro ,  pues,  (qué  pena! ) 
como  heredero  (anfias  graves! ) 
de  el  de  Athenas  (qué  defdicha! ) 
mi  padre  el  Pvey  (quépefares! ) 
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cafarme  Intenta  (que  ahogo!) 
y  los  tratos  (dolor  grande!) 
ajuftados  (qué  violencia!) 

Je  efpera  ya  por  Inflantes 
para  celebrar  las  bodas, 

(exequias  mejor  llamarlas 
pudiera)  y  ya  de  mi  muerte 
efpero  el  amargo  trance, 
pues  quando  conozco  (ay  trifte!) 
que  mi  alvedrío  poftrarfe 
ha  de  dexar  (qué  tormento!) 
de  un  hombre  tan  ignorante, 
tanta  defeíperacion 
Tiento ,  que  he  intentado  darme 
la  muerte  ,  íl  no  temiera, 
que  el  Cielo.:-  Fjlel,  Tu  padre  Tale® 
Salen  el  T\ey  ,  el  Duque  ,  y  criados, 

${ty,  Hija  ,  qué  difguflo  tienes? 

Fen*  Admiróme  que  lo  eftrañes, 
quando  de  mis  fentimientos 
eres::-  mas  de  aquí  no  pafle 
el  labio  ,  y  dame  licencia, 
que  de  tu  prefencia  falte, 
porque  fe  arriefga  el  refpeto 
en  una  pafsion  tan  grande.  \afe. 
Bien  de  fu  dolor  la  caufa 
penetro*  apart* 

FJtel •  Señor  ,  culparte  pudiera» 

Q(ey,  Mas  no  profigas, 

£fleia  ,  ni  á  mis  pefares 
des  mas  fuerza  con  tu  quexa* 
porque  es  eftilo  ignorante, 
el  yerro  ya  cometido, 
culpar  al  que  el  yerro  hace: 
quando  remediar  fe  puede, 
cordura  es  el  avifarle; 
mas  defpues  de  cometido, 
es  imprudencia  culpable 
referirle  íu  defdicha, 
y  folo  firve  de  ahogarle, 
pues  es  entonces  tormento 
lo  que  fuera  alivio  antes. 

Quando  efle  Reyno  heredé, 

(ojalá  no  le  heredaífe) 
fue  con  eftas  condiciones; 
íi  falto  á  ellas ,  es  darle 
ocaíion  al  Rey  de  Athenas 
para  que  rompa  las  paces, 
y  por  mis  Eflados  fe  entre. 


ejl  a  Corte . 

fin  que  yo  pueda  eflorvarle, 
pues  ion  tan  cortas  mis  fuerzas, 
y  fus  fuerzas  fon  tan  grandes, 
con  que  he  de  perder  el  Reyno® 

Yo  no  digo  que  fe  cafe 
Fénix  luego  que  Ramiro 
llegue  ,  mas  digo,  que  trate 
de  examinarle  ,  y  de  verle: 
que  á  veces  la  fama  fabe 
hacer  al  necio  difereto, 
y  al  entendido  ignorante, 
y  puede  fer ,  que  en  Ramiro 
efle  defeéto  fe  halle, 
mas  por  la  agena  malicia, 
que  no  por  fus  propias  partes» 
Llegue  ,  y  hablele ,  y  veremos 
íi  es  íu  ignorancia  tan  grande 
como  han  informado  á  Fénix, 
que  puefto  que  el  Rey  fu  padre 
para  fu  eípofo  le  embía, 
no  creo  íerá  tan  grave 
fu  incapacidad:  Tu,  Eflela, 
y  vos.  Duque  ,  acorsfej  ;dle 
modere  fus  fentimientos, 
y  que  de  templarfe  trate; 
que  por  efle  Reyno  míre, 
y  que  advierta  en  el  uitrage, 
que  efpera  en  fu  refiftencia, 
que  aqueftas  canas  la  ablanden, 
y  efle  padre  defdichado, 
infeliz  en  fer  fu  padre, 
le  obligue  ;  mas  ya  mis  ojos 
hacen  que  el  difeurfo  ataje, 
pues  miro  que  el  daño  es  cierto, 
y  no  puedo  remediarle.  1 y  a  fe  llorando • 
Duq,  Enternecido  va  el  Rey# 

FjieL  Es  prudente  ,  y  ve  que  hace 
un  yerro  :  pero  aquí  Fénix 
bueíve*  Sale  Fin,  Éfcüchando  á  mi  pa- 
he  eftado  ,  y  con  fu  terneza  (dre 

fenti  alivio  en  mis  pefares, 
pues  es  confuelo  de  un  trifle, 
que  le  ayuden  á  quexarfeo 
FJhl,  Pues  íenora  ,  fi  has  oido::- 
l Duq .  Señora  ,  fi  ya  cfcuchafle::- 
Ejtel.  De  íu  Alt  za  el  defeonfuelo::-* 
Q)uq,  El  dolor  del  Rey  tu  padre;:- 
tjul.  Y  tu  cordura::  Duq .  Y  tu  am  ir::- 
fy/.Advkrtc;-#)^  Mira:-  F¿».Dtxadme, 

A  z  que 
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que  es  batalla  la  que  ficnto 
áe  fuerzas  tan  defiguales, 
quando  á  un  tiempo  miro,  quc::.- 
Dcnt.  Triguer.  Afuera  digo,  dexadme* 

Uno.  Sin  licencia  no  ha  de  entrar. 

Fen.  Qué  es  cito?  Dentro  Carrucho* 

Cara»  No  me  embaracen, 

yo  be  de  ganar  las  albricias.  Salen  los  dos . 
Trig.  Yo  he  fido  quien  llegué  antes. 

Cam.  Yo  he  de  hablar.  Trig.  No  fino  yo. 
Cam.  Como  el  ruiiK-ZhV.Como  el  vergante:- 
Duq .  Mirad,  que  eílá  aqui  fu  Alteza. 

Cam.  Pues  de  mi  faber  aguarde. 

Zr/V.  Aguarde  faber  de  mi. 

Cam .  Que  el  Principe,  que  Dios  guarde::- 
Trig.  Que  el  Principe  Don  Ramiro::- 
Cam.  A  ora::-  7 >*g.  En  aqueíle  inftante::- 
Llega  a  Tracia.  Trig.  A  Tracia  llega. 
Cam •  Y  Don  Fadrique  el  Infante::- 
7>/£.  Y  el  Infante  Don  Fadrique::- 
Cam.  Su  hermano::-  Tri g.  Hijo  de  fu  padre::- 
Cam.  Viene  con  él.  Trig*  Con  él  viene. 

Cam, Y  yo::-Trig.Y  yo::-  FVtf.Bien  eflá,  baile, 
ya  las  nuevas  he  entendido: 
vamos  á  morir ,  pefares.  "Vafe* 

Duq,  Quando  ,  Eílela ,  de  tu  cielo 
veré  las  tranquilidades? 

FJlel.  No  es  aora  ocafion  ,  Duque, 

de  que  en  finezas  me  hables.  Van/:» 
Trig .  So  Camacho.  Cam .  Voto  á  Dios;:- 
Trig .  Razón  (era  que  partamos 
las  albricias..  Cam .  A  mis  amos 
me  he  de  quexar.  Trig,  Entre  dos¡> 
pues  ufled  cuenta  en  el  ayre, 
a  corno  diga  cabra 
un  baile ,  y  un  bien  eílá. 

Cam,  A  ellos  fe  ha  hecho  el  defayre. 

Trig.  Que  no  quiere  darme  nada. 

Cam,  Que  cílo  me  aya  fucedido!  ap * 

Trig,  So  Camacho  ,  ufled  ha  lucido 
lindamente  la  embaxada: 

Cam .  Que  fe  aguaíten  mis  codicias!  ap* 
por  cite  infame  lo  (lento. 

Trig.  Laftima  es  ,  que  no  haga  afsiento 
en  que  eítancar  las  albricias. 

Cam Que  viendo  las  penas  mias, 
me  dé  ais  i  carga  moleíla! 

J'yig.  Con  dos  albricias  como  eíU 
ferá  tico  en  quatro  dias. 


Cam .  Que  en  mi  aya  llegado  avér  ap¿ 
Triguerillo  aquella  afrenta! 

Trig.  Ella  ya  haciendo  la  cuenta 
del  empleo  que  ha  de  hacer? 

Cam.  De  corrido  me  embarazo*  ap • 

y  á  el  hablar  eíloy  perplexo. 

Trig.  Que  á  quien  es  perro  tan  viejo 
le  ayan  dado  elle  gatazo! 

Cam.  Oye,  fi  hablar  me  previene, 
fabe  que  tendrá  ruido? 

Trig.  Lo  que  yo  tengo  fabido, 
es  faber  ,  que  uíled  no  tiene. 

Cam .  Las  albricias ,  yo  el  perderlas 
quife  ,  pues  fe  entro  de  gorra. 

Trig .  Verdes ,  dixo  eílan  ,  la  zorra,; 
y  es ,  que  no  podia  cogerlas. 

Cam.  Refpeta  el  ficio  mi  eípada, 
que  aqui  con  algo  le  diera. 

Trig.  En  fin,  yo  con  ago'.  fuera,, 
pero  uíled  fe  va  fin  nada. 

Cam.  De  beber  gana  he  tenido 
de  fu  fangre  ,  y  de  otra  no. 

Trig.  Si  acierto  á  fer  vino  yo* 
ya  uíled  me  h.uvicra  bebido. 

Cam.  Si  mi  paciencia  deíabre, 
mire  que  eílá  hecha  una  hiel. 

Trig .  Con  que  en  fu  paciencia,  y  éi¡ 
tenemos  hiel  ,  y  vinagre? 

Cam.  Voyrae,  porque  mi  furor 
no  me  haga  falir  de  raya: 
mas  ya  me  lo  pagará.  Trig.  Vaya: 
el  fenor  Embaxador. 

Hacen  la  corte fia,  y  \>anfe\  falen  T^amiro  j 

Fadriqut  de  camino ,  y  acompañamiento* 

^am.  Válgate  el  Diablo  el  Lugar, 
fi  fupiera  que  tan  lexos 
eílaba  ,  juro  á  Bríos, 
que  dexára  el  cafamiento. 

Fadr .  Eito  dices?  í(am.  Eílo  digo: 
ay  ya  que  argüir  (obre  ello? 

Fadr,  Pues  quando  el  cielo  de  Fénix 
vienes  á  gozar  ,  no  es  yerro, 
hermano  ,  que  afsi  la  ofendas? 

^am.  Cuerpo  de  Chriflo  en  el  cielo: 
no  podía  eílár  mas  cerca? 

Por  eíío  díxo  un  diícreto, 
que  no  puede  fer  holgura 
la  que  cueíla  un  molimiento* 

J 7adr .  No  ais!  á  la  fineza  faltes. 


t)e  un  ingenio 

ní  te  faltes  al  refpetó, 
hermano,  que  á  ti  te  debes, 
ftam*  Fadrique  ,  por  Dios  eterno, 
que  me  dexes  :  ay  tal  rabia! 
que  íiempre  me  andéis  riñendo! 

F adr*  Yo  acón  fe  ¡o  ,  que  no  riño» 

7{am.  Pues  idos  á  los  infiernos 
á  aconíejar  :  es  matraca? 

Fadr.  Sabe  Dios,  que  no  es  mi  intento 
darte  difgufto.  Mirad, 
yo  le  01  decir  á  mi  abuelo, 
que  nunca  ,  fin  que  le  pidan, 
un  hombre  ha  de  dar  confejo, 
pues  es  prefumir ,  que  fabe 
mas  ,  y  aqueííe  fabe  menos, 

(Dentro  C amacho  ,  y  Triguero* 

Trig.  So  Camacho  ,  llegue  ufted. 

Cam.  Entre  él.  Trig .  Uited  es  primero, 
T^am.  Qué  diablo  de  ruido  es  eífe? 

Fadr.  Los  criados  fon  ,  que  fueron 
á  avifar  de  tu  venida. 

Trig.  Acabe  ufted  ,  no  fea  necio. 

Cam .  Digo  ,  que  él  ha  de  llegar, 

Fadr.  Llegad.  Salen  los  dos* 

Trig*  Pues  vamos  a  un  tiempo.  (cho? 
Fad. Qué  ay, Triguero?  7(a,  Qué  ay,Caina- 
Trig. Camacho  hable, C^.H  tbleT riguero, 
Trig.  A  él  Je  toca.  Cam .  No  fino  á  él, 
Fad.  Qjé  aguardáis?  ^am»E s  cordelejo? 

Camacho,  no  te  embié::- 
Fadr.  No  te  embié  yo,  Triguero::-  •» 
rJ\am.  A  que  á  mi  efpofa  avisaras? 

Fad.  A  avifar  á  el  R  >y?  />igtPues  á  elfo 
Camacho  refponderá.  Ram*  Di» 

Cam*  Fui ,  feñor  ,  en  efeéfco,  » 

y  hablé  á  Fénix  la  P.rincefa, 
y  me  relpondló  ;  mas  efto 
no  lo  quifiera  decir.  ri(am*  Qué? 

Cam.  Con  un  modo  tan  feco, 
que  antes  que  fe  ñas  de  güito,; 
las  inoftró  de  fentimiento. 

7(am.  Pues  en  qué  lo  conocifte? 

Cam. En  que  no  me  diói-XWg.Ai  es  ello. 
Cam.  Albricias  ningunas. 

No?  Cam.  No. 

%am.  Y  qué  le  me  da  á  mi  de  elfo? 

Fadr.  Recato  es  de  fu  grandeza 
difsimular  el  contento. 

A.  buen  feguro  *,  pues  quandQ 


he  ejhz  Corlé  i  ¡J 

fono  ella  merecer  efto? 

Trig.  Ya  a  recibirte  faldran. 

Fadr.  Hermano  ,  lo  que  te  advierto 
es ,  que  procures  hablar, 
afable  ,  grave  ,  y  modefto. 

T\am .  Yo  hablaré  como  quifiere; 

y  no  os  metáis  vos  en  elfo. 

T^am.  El  es  cavallo  fin  rienda. 

Trig.  Dile  fin  bozal  ,  jumento. 

Fadr.  Es  pofsible  ,  que  te  ofenda 
el  defear  tus  aciertos? 
ti^am.  Pues  tanto  los  defeals, 
y  prefumis  de  difereto, 
decidme  ,  qué  Je  diré 
a  mi  efpofa?  Fadr .  Poco,  y  cuerdo^ 
Ram.  Como  qué  ?  decidme  algo. 

Fadr.  Al  vér  vueftro  hermofo  cielc^ 
ni  vos  podíais  fer  mas, 
ni*  yo  efperaba  erais  menos, 

% am  Y  con  elfo  ay  harto?  Fadr •  Si, 
^(am.  Pues  ya  en  la  chola  lo  tengo, 
no  ayais  miedo  que  lo  yerre. 

Trig,  A  vér,  dilo  7^am>  Es  latín  efto? 
Trig.  Por  vér  fi  fe  te  ha  olvidado, 
l\am.  Oid  :  Al  mirar  vueftro  cieio^ 
ni  yo  podía  fer  mas, 
ni  vos  podíais  fer  menos: 
mirad  fi  lo  he  dicho  bien, 

Trig *  Afsi  te  dé  Dios  el  fueño. 

Fadr*  Mira,  hermano,  que  lo  yerras; 
que  es  al  contrario.  Ram.  Pues  elí© 
fácil  eftá  de  enmendar, 
trocándolo  ,  que  el  ingenio 
para  elfo  es,  Cam.  Ya  á  Palacio 
hemos  llegado.  Trig,  Y  ya  veo,  , 
que  fale  el  Rey  ,  y  la  Infanta 
á  recibirte.  7{am.  Efto  es  hecho: 
afsi,  hermano::-  Fad.Qgh  me  mandas? 
Ram.  Podré  decirle  á  mifuegto 
lo  de  menos ,  y  de  mas? 

Fadr.  No  fino  á  Fénix. 

7{am.  Ya  entiendo.  Dentr .  Plaza; 

Salen  el  7(ey,  Fénix, Eftela,  el  (Duque, 
fe  ,y  acompañamiento. 

%ey.  En  buena  hora  á  mis  brazos, 
y  á  fer  de  mi  Eftado  dueño, 
llegue  vueftra  Alteza.  7{am.  Yo, 
por  no  errar,  digo  lo  mefmo. 

Trig*  Y^  dio  lamueftra  del  paño. 

fad# 
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Fadr,  Preílo  defcubrio  lo  necio* 
fyg*  Y  vos ,  Infince  ,  feais 

bien  venido.  Fadr*  Fuerza  es  ferio 
quien  llega  á  lograr  la  dicha 
de  merecer  los  pies  vueílros. 

Fe\\*  Qué  diferentes  eílilos!  ap* 

F  Jlel .  Qué  galán,  y  qué  difereto!  ap* 
Fen *  Seáis,  Principe,  bien  llegado. 

Trig*  Aquello  aora.  (Detras  de  el * 
Ya  voy  á  eíTo: 

Al  vér  vueftro  hermofo  cielo, 
feñorafni  mas, ni  menos.  T\lenfe  todos* 
T rig*  Zás.  Fadr*  Ay  mayor  Ignorante! 
^¿m*  Parece  que  os  reís?  EJt, No  es  nuevo 
«-cometer  un  yerro  un  novio. 

Fadr .  Antes  cometiera  el  yerro 
en  no  turbarfe  ,  pues  fuera 
faltar  al  cortés  reípeto, 
que  de  Fénix  mi  feñora 
ie  debe  al  hermofo  cielo. 

Quién  del  Sol  las  luces  bellas' 
olsó  mirar  defatento, 
que  en  fus  ojos  no  pagara 
de  fus  ojos  lo  fobervio? 

Con  alas  de  cera  quién 
quifo  el  eílrellado  velo 
regiílrar  ,  que  no  eferivierá 
en  el  mar  fu  atrevimiento? 

Quién  governar  los  cavados 
pretendió  al  carro  de  Febo, 
que  en  fu  defpeño  no  hallara 
caíligos  de  lu  defpeño? 

Quién  torre  intentó  labrar 
para  hacer  efcala  al  Cielo, 
que  en  fu  ruina  no  mlraífe 
la  ruina  de  fus  intentos? 

No  ,  pues  ,  de  la  turbación 
de  Ramiro  hagais  extremos^ 
pues  tiene  mas  ocaíion, 
que  tuvieron  todos  ellos. 

$(arn*  Veislo  ,  aqueíío  digo  yo, 
reíos  aora  muy  bien  de  ello. 
fyy.  Qué  bien  que  mueílra  Fadrique  ap . 

lo  cortés  ,  y  lo  difereto! 

Fen .  Ay  (i  en  Fadrique,  y  Ramiro  ap* 
las  fuertes  trocara  el  Cielo! 

F/jh/.  Qué  entendido,  y  qué  vizarro  ap* 
es  Fadrique!  Duq.  Mucho  veo, 
que  Hílela  mira  á  Fadrique*  ap* 


Fad.  Mucha  inquietud,  Fénix,  ílento  apa 
deípues  que  vi  tu  hermofura. 

Y  como  queda  el  Rey?  ^dW.Bueno, 
él  come  famofamente, 
y  bebe  como  un  Tudefco. 

7(ey.  Y  á  vos  en  elle  viage 

cómo  os  ha  ido?  T{am,  Por  cierto,' 
que  nunca  entendí  que  era 
■  tan  grande  el  mundo.  Trig*  Lo  mefm# 
dlxo  una  vez  un  Letrado 
fallecido  á  no  sé  qué  pleyto, 
y  havia  andado  tres  leguas* 

Fadr.  Habla  á  Fénix ,  que  no  veo  ap . 
la  dices  nada.  Fiam*  Ya  aora 
eílaba  penfando  en  elfo. 

De  verdad  ,  Fénix  divina, 
que  quando  defpacio  os  veo,' 
y  tan  hermofa  os  admiro, 
quando  veinte  años  ,  y  menos 
aun  no  tendréis  ,  que  reparo, 
que  fi  al  paífo  va  creciendo 
de  los  años  la  hermofura, 
en  teniendo  vueílro  cielo 
cincuenta  ,  ó  fefenca  juzgo; 
fereis  de  beldad  portento. 

Fen.  La  lifonja  es  como  vueílra. 

Ejtel  .Gracia  ha  tenido.  Fad,  Ay  tal  necio! 
<*■ r lg*  Lo  mifmo  dixo  un  Alcalde 
al  oir  relatar  un  pleyto 
de  un  Navio  ,  que  fue  á  pique, 
que  decia  era  muy  nuevo, 
pues  no  tenia  diez  años, 
de  mucha  fuerza  ,  y  ligero, 
y  que  cargaba  trefcienta'S 
toneladas  ,  y  dixo  á  eílo: 

Válgame  Dios  !  cofa  rara, 
que  un  Navio  tan  pequeño, 
que  aun  diez  años  no  tenia,' 
cargaba  tanto!  Yo  apueílo, 
que  en  llegando  á  los  quarentá 
cargará  un  Lugar  entero* 

F{am,  EíTo  yo  me  lo  dixera 

fin  fer  Alcalde.  Fen ,  Yo  lo  creo: 

eñe  diamante  tomad, 

porque  me  ha  guílado  el  cuento* 

Trig .  Todos  quantos  vos  quifiereis 
os  lo  Venderé  á  elle  precio. 

Cam .  Rabiando  de  embidia  eíloy. 

F^ey*  Ramiro  es  mucho  mas  necio  ap* 

“  quC 
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I)e  un  Ingenio 

<jue  yo  entendí.  Trt?.  So  Camacho, 
mas  que  albricias  ,  valen  cuentos-, 
mire  qué  bello  diamante! 

Cam.  Que  por  un  cuento  tan  vi  jo, 
y  tan  frió  ,  le  ayan  d.  do 
un  diamante  !  Trig .  Majadero, 
no  efti  en  que  el  cuento  fea  frío. 
Cam. Pues  en  qué?7V.En  q  venga  á  cueto. 
2N {if,  Flora  ,gran  tonto  es  el  novio. 

Flor .  Aora  reparas  en  ello? 

Señor  fuegro  ,  en  concluíion, 
dexandonos  ya  de  cuencos, 
decid,  á  qué  fomos  venidos? 
nos  cafamos  ,  o  qué  hacemos? 

Flor •  Para  elfo  no  es  muy  tonco. 

Antes  es  mas  tonto  en  elfo. 

Rey.  Aora  ,  Principe  ,  llegáis, 
defcanfad ,  mientras  mi  Reyno 
difpone  los  regocijos 
para  ella  dicha.  Fen.  Primero 
fabré  la  vida  perder.  ap, 

w%am.  Aora  tenemos  eífo? 

por  mi  las  fieftas  perdono. 

%ey.  Es  faltar  al  lucimiento. 

%am.  Pues  paciencia  ,  y  barajar. 

${ey.  Veuid  á  defcanfar :  Cielos,  ap,  - 
muy  ignorante  es  Ramiro, 
mucho  á  Fénix  mi  hija  temo. 

*3{am.  Vamos  en  gracia  de  Dios. 

Fen,  Fadrique  ,  no  sé  que  liento  ap • 

defpues  que  te  vi.  Fad,  Tus  ojos,  ap, 
divina  Fénix  ,  me  han  muerto. 

Fjlel.  Muy  bien  me  haveis  parecido,  ap. 
Infante ,  mucho  me  temo. 

Vanfey  quedanTrlgu  ro^Camachoy  I^ife, 
í'rfw.UeynaJaguarde.2>/^.Efpere,Reynaji 
2N {ijl  Qué  es  lo  que  quiere  ?  Cam.  Quere- 
T{if*  Y  el?  Trig, Yo  quiero  lo  que  (ros. 

quiíiete  efte  Cavallero. 

Cam ,  Pues  yo  quiero  no  la  mire. 

Trig .  Eífo  es  lo  que  yo  no  quiero. 

Cam .  Yo  he  de  amaros, Trig, Yo  también. 
Cam,  No  fe  mecerá  él  en  eífo, 
porque  la  he  mirado  yo. 

Trig.  Pues  acafo  foy  yo  ciego? 

Cam.  Pi  es  vive  Dios::- 
Trig.  Vive,  y  reyna.  Beban  mano , 
T^if.  Tenganfe  digo  ,  qué  es  eílo? 
a  mi  grandeza  le  pierde 
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el  debido  acatamiento? 

Cam.  Perdón  pido.  Trig .  Y  yo  también. 

T^if.  Yo  los  perdono  ,  y  advierto, 
que  el  galanteo  en  Palacio, 
es  ,  Reyes  míos  ,  un  juego, 
que  nunca  elige  de  efpadas. 

Trig.  Pues  de  qué  ?  F{if*  De  oros. 

Trig .  Por  cierto, 

que  íi  eligiera  de  copas, 

cogia  á  mi  compañero 

con  hartos  triunfos.  Cam •  El  miente,' 

como  bufón.  Tgif.  Dexen  eífo, 

y  digan  como  fe  llaman. 

Cam. Yo  Camacho.  Trig.  Yo  Triguero. 

?^if.  Buen  par  de  pájaros  fon. 

Trig .  Si ,  pero  la  pluma  pienfo 
que  es  poca  ,  pero  eífa  mala. 

Y  en  qué  eílado  de  dinerc> 
fe  hallan  ,  y  elegiré 
á  el  de  mas  merecimientos? 

Trig.  Pues  el  dinero  ,  qué  tiene 
que  vér  con  méritos  ?  2^i/l  Necio,; 
el  que  aora  merece  mas, 
es  quien  tiene  mas  dinero. 

Cam .  Yo  una  ración  fola  como. 

Trig.  Diga  bebo  ,  y  es  mas  cierto. 

Cam.  Todavía  ?  Trig.  Ya  pafsó. 

2y(/1Y  él?  Trig.Yo  un  diamantillo  tengoV 

T[if.  Adonde  eftá  ?  Trig.  Veislo  aqui, 
que  ya  le  quito  del  dedo 
para::  -  2^ //.Dármelo  á  mi  ?  Trig. No€( 
para  deciros  un  cuento. 

Pues  bien  lo  puede  dexar, 
y  irfe  ,  que  á  la  Infanta  veo 
que  viene  aqui  con  el  Rey. 

Trig .  No  dices  quai  queda  ele&o? 

Fi  fi  Sirvan  por  aora  entrambos, 

que  defpues  efeogerémos.  E  Vanje • 

Trig.  Que  á  ti  ha  de  efeogerte  digo. 

Cira,  Diga  por  qué  el  embufíero? 

Trig .  Porque  tu  eres  el  peor, 
y  es  cofaimbre  en  ellas  eífo. 

V los  dos y  y  falen  el  ${ey9  Fenixy  acoma 
pañamiento ,  y  Flora. 

Fin.  Ya  ,  fe  ñor ,  vifte  á  Ramiro. 

H(y.  Ya  he  vifto  que  es  cierto  el  daño. 

Fen.  Has  hallado  el  defengaño? 

Rey.  Su  incapacidad  admiro. 

Fui.  Quieres  que  me  cafe  ?  l{ey.  No: 

mas 
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mas  di  me  ,  pues  eres  cuerda, 
quieres  tu  que  el  Reyno  pierda? 
Fen.  Como  he  de  quererlo  yo? 

S(ey.  No  cafándote  ,  aventura 
mi  Eftado  infeliz  acierto. 

Fen.  Menos  es  un  riefgo  incierto; 

que  no  tina  muerte  fegura. 

Rey.  Cierto  es ,  quando  compito 
contra  tan  grande  poder. 

Fen.  Eííe  daño  eftá  por  ver, 

*  pero  cite  ya  eftá  vi-fto. 

(¿ley.  No  te  aflige  el  defconfuelo; 

que  mis  canas  han  temido? 

Fen.  Lo  que  aun  no  eftá  fucedido^ 
puede  remediarlo  el  Cielo. 

Rey.  Fénix ,  el  remedio  humano. 

fe  debe  íiempre  bufcar. 

Fen.  Pues  procúrale  tu  hallar, 
como  fea  fin  mi  mano; 
y  en  fin  ,  padre  ,  fl  cruel 
quieres  dar  fin  á  mi  vida, 
muerte  mas  apetecida 
es  dar  al  cuello  un  cordel,; 
al  pecho  un  toíigo  fuerte, 
al  corazón  un  puñal, 
que  efte  ,  en  fin  ,  es  menos  mal,' 
pues  fe  acaba  con  la  muerte. 

P  y.  Habíala  ,  Eftela  ,  por  mi, 

■  /leí.  Señora,  no  hagas  extremos, 
pues  muchos  exemplos  vemos, 
que  pueden  hablar  aquí: 
ignorantes  mil  nacieron, 
que  el  eftudio  hizo  entendidos* 

1 Fen.  Serla  ,  porque  inftruidos 
defde  fus  niñeces  fueron. 

BJl  el.  El  trato  enmendar  podrü 
lo  que  el  nacimiento  erro. 

Fen.  Lo  que  el  Cielo  le  negó, 
mal  «1  trato  le  dará. 

’Bjlel.  No  podrá  labrar  en  él? 

Fen.  No  ,  que  no  es  pofsible  ya, 

%y.  Pues  por  qué  ,  di  ,  no  podrá? 
ÍNJ^’Eftá  duro  el  alcacér. 

Fjlel.  Incapaces  miré  yo, 

que  á  fuerzas  de  Ierras,  y  artes; 
falieron  de  heroyeas  partes. 

■Fíii.Tu  los  viftes  ?  EJlel. Si.  Fen.  Yo  no% 
^9,  Pues  elige  un  medio  aquí 
con  que  me  pueda  quietar* 


Fen.  El  tiempo  ío  puede  daí. 

$ley.  Di  como.  P{//^Efcuchamc  á  mi: 
Finge  un  voto  ,  6  una  novena, 
y  las  bodas  fufpender 
podrás ,  y  á  mal  fuceder, 
ya  fe  dilata  la  pena. 

Y  no  es  muy  necio  mi  intento^ 
íi  aquí  la  atención  me  das, 
pues  el  exemplo  hallarás. 

Fen. En  qué)Nife?7v(//IEn  efte  cuento:. 
Sentencio  un  juez  ahorcar 
á  un  hombre  ;  él  ,  que  le  diera 
vida  pidió  un  año  ,  y  viera, 
que  hacia  á  un  borrico  hablar.. 
Culpóle  otro  ,  y  refpondió: 
Hombre  ,  en  un  año  corriente,' 
que  fe  muera  es  contingente, 
el  Juez,  ó  el  borrico  ,  ó  yo. 

File!.  Aunque  Nife  en  burlas  habla* 
tu  pena  efte  medio  elija. 

7(ey.  Remedio  puede  haver  ,  hija, 
íi  algún  engaño  fe  entabla. 

Fen.  Refuelta  á  fingirlo  eftoy. 

Y  ya  el  novio  viene  aquí. 

$ley.  Pues  que  delante  de  mi 

no  has  de  tratarlo  ,  me  voy.  Vaje¿ 
FJlel.  Y  yo  ,  y  Flora  nos  icemos, 
y  quedefe  Nife  aquí 
para  que  te  ayude  á  ti*-, 

T^i/l  Idos  ,  que  acá  nos  lo  havrémosy 
Fjlel. Ay  Fadrique ,  y  como  has  dado 
al  alma  tierno  alboroto!  Vanf.las  z n 
Y  ha  de  fer  novena  ,  ó  voto? 

Fen.  Mejor  induftria  he  penfado, 

TS^if.  Dimela.  Fen .  Aora  la  oirás. 
/N^Que  ella  lo  ha  de  errar  rezelo.  api 
Fen.  Fadrique  ,  mucho  defveio  ap^ 
á  mi  corazón  le  das. 

Sale  Ram~  Señora  Fénix  ?  Fen .  Señor* 
P^am.  Buenos  días :  de  la  cama 
me  levanto  folo  á  veros* 

Fen.  Eftirno  fineza  tanta, 
y  mas,  que  venis  á  tiempo 
en  que  hablaros  defeaba. 
j\am.  Pues  qué  tenemos  de  nuevo? 

Salen  al  paño  Fadrique  ,y  Triguero 9 
Trig.  Donde  vás? 

Fad.  Vi  que  paffaba 

mi  hermano  á  el  quarto  de  Fénix; 
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De  un  Ingenio  he  ejla  Corte , 
y  tras  el  vengo,  Trig.  Me  engañas, 
que  mas  que  tras  del  hermano, 
vienes  tras  de  la  cuñada. 


Fad .  Ay  dulcifsima  homicida! 

Ram.  Hable  Fénix ,  á  qué  aguarda! 

Fen.  Aducía  me  dé  el  dolor.  ap. 

T^if.  Veamos  por  donde  la  entabla.  ap. 

Fad •  Qué  fcrá  lo  que  hablar  quiere? 

Al  paño, 

Fen.  Oídme  atento.  ${dm.  Ea,  vaya; 

Fen •  Defde  que  á  la  luz  del  mundo 
conoció  mi  tierna  infancia, 
para  fer  efpofa  vueftra, 
el  Rey  mi  padre  me  guarda; 
que  quifo  que  ella  fortuna 
defde  la  cuna  gozara. 

Ram.  Vos  todo  lo  merece!?. 

Fad •  Cómo  afsi  Fénix  le  habla,  jílpaño» 
quando  fu  difgufto  mueílra? 

Trig .  Le  havrá  ya  caído  en  gracia* 

Fen.  Yo  ,  pues  contenta  vivía, 
y  alegre  con  la  efperanza 
de  mereceros  por  dueño, 
defeando  que  llegara 
el  tiempo  de  confeguir 
tanto  güilo  ,  y  dicha  tanta. 

Fad.  Dudando  eftoy  lo  que  oygó; 

Al  paño • 

Trig.  Sobre  que  eftá  enamorada. 

^/y.Qiie  bien  que  lo  finge!  R^.Han  villa 
lo  que  me  quiere  la  Infanta! 

Fen.  Y  llegandofe  la  hora 
en  que  ios  conciertos  trata 
mi  padre  de  nueftras  bodas, 
de  mi  amor  tan  defeadas, 

(aun  con  decirlo  de  burlas 
hablar  en  ello  rne  enfada) 
lina  noche  ,  que  en  mi  lecho 
mis  potencias  engañaban 
con  breves  horas  de  fueño, 
largos  figlos  de  efperanza::- 

Nif.  Adonde  irá  á  parar  ello,  api 
que  le  hace  tan  tierna  cama? 

Fen.  Un  golpe  en  mi  quarto  liento, 
que  el  fue  ño  me  fobrefalta; 
defpiertame  temerofa, 
y  oygo  una  vo¿  ,  que  me  llama 
por  mi  proprío  nombre,  (ay  Cielos! ) 


abro  los  ojos  turbada, 
y  veo  ,  que  por  la  puerta 
de  mi  quarto  (tiembla  el  alma! ) 
un  efpeétaculo  yerto 
entra,  cuyas  Teñas  raras 
parece  las  eftoy  viendo. 

F{if.  Por  donde  irá  aquella  danza?  ap. 

Trig.  Qué  ferá  ello?  Al  paño. 

Fad.  Calla,  y  oye. 

Fen.  Blanca  ,  y  crecida  la  barba, 
el  roftro  pálido  ,  y  trille, 
la  voz  ronca  ,  grueíía  el  habla, 
el  cuerpo  grave  ,  y  fereno, 
y  una  veftidura  blanca, 
que  todo  el  cuerpo  le  cubre, 
en  la  dieftra  mano  una  hacha, 
y  una  efpada  en  la  finieftra. 

Las  manos  lleva  trocadas.  ap. 

Ram.  Sin  duda  el  muerto  era  zurdo, 

Trig.  De  oírla  me  tiembla  la  barba.  &p • 
Con  faber  que  efto  es  mentira,  ap. 
me  da  miedo  el  efcucharla. 

Fen.  Y  viendome  ya  defpierta, 
defta  manera  me  habla: 

Fénix  ,  dixo  ,  que  por  mi 
eres  Princefa  de  Tracía, 
tu  abuelo  Balarte  foy, 
oye  lo  que  mi  voz  manda, 
para  efpofa  eje  Ramiro 
del  CielQ  eftás  dedicada, 
y  de  mi  aféelo  elegida; 
mas  mira  que  celebradas 
no  han  de  fer  aota  tus  bodas, 
porque  de  cumplir  te  falta 
la  edad  perfe&a,  en  que  tienes 
de  dar  fucefsion  á  Tracia. 

No  digo  te  falta  edad, 
fino  que  eftá  feñalada 
del  Cielo  una  edad  ,  en  que 
has  de  lograr  dicha  tanta. 

Un  año  te  frita  ,  Fénix, 
y  el  Cielo  te  ordena ,  y  manda, 
que  halla  que  palle  efte  tiempo 
no  te  atrevas  temeraria 
(  aunque  tu  amor  te  aconfeje, 
y  aunque  te  muevan  tus  anfias) 
á  dar  la  mano  á  Ramiro, 
un  año  es  breve  jornada. 

B  Re-* 
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Reprime  ,  pues ,  tus  intentos,  Ven.  Y  mi  pena  ?  % am .  Y  mi  defeo? 

Ven.  Y  mi  dolor  ?  ¡{am.  Es  chanfayna. 
Fen.  Y  os  reíolveis::- 


que  íi  lo  contrario  tratas, 
tendrás  del  Cielo  el  caftigo, 
que  por  mi  voz  te  amenaza. 

Queda  en  paz;  fuefe,  y  al  punto 
á  un  cruel  defmayo  entregada, 
quedé  agena  de  fentidos, 
y  deye'o  immovil  planta. 

Trig.  Puede  fer  eíto  verdad?  Alpaño> 
Vud.  Albricias ,  amor  ,  la  Infanta 
Ja  cxecucion  de  las  bodas 
con  cite  ardid  embaraza. 

V'tig.  Oyga  el  diablo  :  qué  también 
fe  ufa  mentir  las  Infantas? 

Ella  ha  eítado  bien  urdida,  a p. 
para  fer  frcíca  ,  la  trama. 

¡{am.  Con  la  boca  abierta  he  citado 
eícuchando  ,  bella  Infanta, 
vueítra  hiítoría  ,  que  parece 
cuento  dePcrusde  malas. 

Válgate  el  diablo  por  muerto: 
pues  á  él  ,  qué  le  embaraza, 
el  que  yo  me  cafe  ,  o  no? 

Ven.  Elfo  decís  ?  pues  no  es  caufa 
fuya  ?  ¡{im.  No  feñora;  trate 
de  meterfe  con  íus  llamas, 
y  dexenos  á  nofotros. 

Ven.  Pues  íi  á  él  el  Cielo  le  manda, 
que  venga  á  dar  eíte  avifo? 

${am.  El  Cielo  defpaclo  eítaba, 
quando  eífo  mando  ;  y  aora, 
qué  decís  vos  ?  Fen.  No  eítá  clara 
la  refpuefta  ?  obedecer 
las  ordenes  foberanas.  (nq. 

(/(am.  Queréis  vos?  Fen.  Si.  ¡{am.  Pues  yo 
if.  Parece  >  que  no  la  traga.  ap. 

Fen.  Pues  qué  baveis  de  heccr? 

Cafarme.  Fen.  Y  el  riefgo? 

(/{am.  No  importa  nada. 

Trig.  Por  Dios  ,  que  fe  eítá  en  fus  trece# 

Al  paño. 

Fen.  Véd  ,  que  el  Cielo  os  amenaza. 
(¡{am.  A  mi  no  me  ha  hablado  el  muerto. 
Venenad'.:- Ram.  No  fcais  porfiada. 

Ven *  Pues  ,  y  mi  vida  ?  %un.  Y  mi  boda? 
Fen.  Y  mi  riefgo?  ¡{am.  Y  mi  ¡ornada? 
Fen.  Y  mi  temor  ?  ¡{am.  Y  mis  fieítas? 
Ven.  Y  mi  cuidado  ?  ¡{am.  Y  mis  galas? 


¡{am.  Como  ay  viñas.  Fen.  A  cafar? 
Ráw.No,fi  no  el  Alva.Ffií.Qué^io  puedo: 
Ram.  Andar  ,  que  es  ay  re. 

Ven.  Moveros  ?  ¡{am.  Es  patarata. 

Ven.  Y  en  fin::-  Ram.  Dale  que  le  dá«, 
Fen .  Qué  ,  no  ay  remedio? 

¡{am.  Nequáquam. 

Fen.  Pues  yo  me  voy  á  morir. 

¡{am.V ues  yo  me  buelvo  á  la  cama.  Vafe. 
Vafe  a  entrar  Fénix  >y  f  lele  al  encuentro 
F a  ¿riegue. 

Fad.  Efpera  ,  Infanta  divina. 

Fe#.  Quien  esPfW.Quié  oy  á  tus  plantas:- 
Fen .  Infante  ?  Fad.  Ofrece  ferviros. 

Fin.  En  qué  ?  Fad.  En  ayudar  la  traza 
de  embarazar  vueítras  bodas. 

Trig .  Y  yo  también  con  mi  maña. 

Fen.  Pues  vos  fibeis::- 
Vad.  Qiianto  hablaíteis 

he  oido  ,  y  en  vueítras  anfias 
he  de  ayudaros ,  aunque 
arriefgue  vida  ,  y  alma. 

Fen.  Contra  vueítro  hermano? 

Fad.  Si.  Fen.  Qué  os  mueve? 

Fad-  Secreta  caufa. 

Fen.  A  ayudarme  á  mi  ?  Fad.  Un  afeéto. 
i’Vw.Quien  le  cbUgaPfW.Quié  la  árraítra. 
Fen.  De  qué  nace?  Fad.  De  un  incendio. 
Fen.Qulen  le  enciende  Fad. Quié  le  caufa. 
Fen.  Declárale.  Fid.  No  es  pofsible. 

Fen.  Qué  os  detiene?  ^¿.Superior  caufa# 
Fen.  Q^iando  hablareis? 

Fad.  Quando  pueda.  Fen.  Poded  preíto* 
Fad.  Harto  me  holgara. 

Fen ,  Qué  es  lo  que  aguardáis? 

Fad.  Licencia.  Fen .  De  quien? 

Fad.  De  quien  puede  darla. 

Fen .  Pues  pedidla.  Fad.  No  me  atrevo. 

Fen .  Temeis  ?  Fad.  Refpeto  fe  llama. 
JFÍew.Mucho  os  dQbo.Fad.Yo  os  lo  eítimo. 
Fen •  Id  con  Dios.  Fad .  A  Dios,  Infanta. 
Fen .  Ay,  fi  el  corazón  me  vieras!  ap. 

Fad.  Ay,  fi  me  vieras  el  alma!  ap. 

Van  fe 

Trig.  Y  tu  ,  'Ni fe  ?  x\ij*  Qué  tenemos, 

fe- 


De  un  Ingenio  de  e/la  Corte . 


Tenor  galán?  Trig,  No  me  pagas 
mi  amor?  Tgife.  Qué  es  de  la  forcija? 
Trig,  Ha  cruel !  j/i/e*  Ha  ruin!  (lio. 
Tr  't  r, Ha  ingrata!  ÍS^i/1 O  la  íbrtija,b  al  ro- 
Trig,  Yo  te  la  ofrezco,  Pues  daca. 
Trir,  No  baila  ofrecerla? 
jS(jfe,  No.  Trig.Me  querrás? 

Como  á  mi  almiv  Trig .  De  veras? 
T¡/f,  Por  eíla  cruz.  Trig,  Pues  ya::- 
T^ifi,  Qué?  Trig •  No  quiero  darla. 
IS^i/e,  Baxeza  es.  Trig •  EíTo  interés. 
7\(//d  EíTa  es  ruindad. Y  eíía  infamia. 

Pues  vayafe  á  la  picota. 

Trig .  Pues  quédate  noramala.  1>anfe, 

JORNADA  SEGUNDA. 

'  Salen  Fadrique  ,y  Triguero  pajfeandofc • 
Fadr,  En  mí  dolor  no  hallo  medio, 
infufrible  es  fu  rigor. 

Trig .  Dime  donde  es  el  dolor, 
pendrémosle  algún  remedio. 

Fadr .  Mi  pecho  es  ardiente  fragua: 

que  me  ardo  ,  Cielo  divino! 

Trig .  Pues  fea  fuego  ,  6  fea  vino, 
no  ay  mas  remedio  ,  que  agua. 

Fadr  El  corazón  de  oprimido 
pena  ,  latir  no  le  vés?  Trig •  Late? 

Fadr.  Si.  Trig  Pues  eífa  no  es 
vencoíidad  conocida? 

Fadr .  Que  ningún  confuelo  acuda 
á  elle  mi  tierno  dolor! 

Trig .  Pues  no  eíloy  yo  aquí,  feñor? 

quieres  que  te  eche  una  ayuda? 

Fadr ,  Solo  ya  morir  intento, 

pues  que  no  ay  remedio  humano. 

Tri Quieres  que  llame  Eícrivano 
para  que  hagas  teílamento? 

Fadr,  Señales  de  muerte  fon 
las  que  mira  mi  defeo: 
ya  en  morir  mi  dicha  veo,' 
yo  muero.  Trig»  Kyrie  eleyfon* 

'Fadr,  Mas  como  afsi  fe  defvia 
de  vivir  mi  aféelo  necio? 
como  puedo  hacer  defprecio 
de  una  vida ,  que  no  es  mía? 

Si  es  de  fénix  ,  advertid 
debo  a  mi  furor  fe  aplaque. 

¡Trig.  Oyga  el  diablo  del  achaque^ 
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que  ha  hallado  para  vivir. 

Fadr .  Fénix  ,  íi  ella  vida  es  tuya, 
viva  eterna  en  adorarte, 
logre  las  glorías  de  amarte, 
viva  yo.  Trig .  Pues  aleluya. 

Fadr •  GroíTerias  fueran  ciertas 
morirme  por  no  penar, 
vivir  quiero ,  y  quiero  amar. 

Trig,  Digo  ,  feñor  ,  que  lo  aciertas^ 
y  pues  ya  con  vida  fe  halla 
tu  dolor,  dime  tu  intento. 

Fadr,  Triguero  ,  mi  penfamiento 
es  una  cruel  batalla; 
aun  decir  eíloy  dudando 
el  mal  que  eíloy  padeciendo. 

Trig,  Velo  tu  aquí  refiriendo, 
lo  iré  yo  recopilando. 

Fadr,  A  Tracla  vino  á  cafatfe 
Ramiro  con  Fénix  bella. 

Trig,  Y  afsi  como  le  vio  ella, 
eíluvo  en  puntos  de  ahorcarfe. 
Fadr.  Vila  yo  ,  y  el  alma  coda 
•  rendí  á  fu  hermofura  rara. 

Tr'ur,  Y  juzgo  fu  amor  tomara 
fuera  contigo  la  boda. 

Fadr,  Decirla  mi  penfamiento 
^  no  me  atrevo  ,  el  Cielo  es  Juez. 
Trig,  Pues  difelo  tu  una  vez, 
fe  lo  dirá  eí  diablo  ciento. 

Fadr,  SI  la  declaro  mi  amor, 

^  fu  enojo  llego  á  inferir. 

Trig,  Embiafelo  á  decir 

por  mano  de  un  Confeflor. 

Fadr,  Mas  fi  mi  hermano::--  ha  eyranoi 
hado!  que  la  efpera  veo. 

T rig.  Trata  tu  de  tu  defeo, 

y  dexa  aora  eí  de  tu  hermano. 

Fadr,  Si  mi  padre  (fuerte  efeafa!) 

la  boda  intenta  fevero? 

Trig,  Pues  cafate  tu  primero,’ 
que  todo  fe  queda  en  cafa. 

Fadr,  Tanto  embarazo  me  aflige 
en  mi  deshecha  fortuna. 

Trig,  Cafate  tu  una  por  una, 
y  di  que  yo  te  lodíxe. 

Fadr,  No  es  pofsible  ,  que  es  excedo» 
contrallar  tan  fuerte  muro, 
fulo  ya  el  morir  procuro. 

B  z.  Trig* 


El  Príncipe  Tenté; 


i¿ 

Trig.  Otra  vez  bticlves  á  efTb? 

Fadr.  Pues  los  caminos  me  cierras* 
amor  ,  ya  morir  defeo. 

Trigo  Pues  mira  ,  que  ferá  feo, 
íi  de  dos  la  una  lo  yerras. 

Fadr •  No  haré,  pues  llego  á  mirar, 
que  afsi  mi  tormento  ceda. 

Trig .  Pues  ai  viene  la  Princefa, 
que  te  podrá  amortajar. 

Fadr,  Qué  dices?  Trig,  Que  llega  ya. 
Retiran  fe  d  un  lado, y  f 'alen  Fénix ,  EJlela , 
l \ife,  acompañamiento, y  Múfleos • 
Fea,  Vino  la  Mufica? Tfift*  Aquí  eftá. 
Fen,  A  Fadrique  allí  miro. 

FJltl.  Allí  Fadrique  eftá. 

Fen,  Su  amor  me  han  dicho  fus  ojos,  ap, 
y  que  entiende  el  mió  creo. 

FJid.  En  fus  rendimientos  veo  ap, 
de  fu  amor  tiernos  defpojos. 

Fadr,  Que  Eftela  venga  he  fentido, 
Trig,  Pues  por  qué? 

Fadr,  En  favorecerme 

ha  dado  ,  con  que  yo  al  verme 
a  fu  afedo  agradecido, 
á  el  eftilo  de  Palacio 
la  mueftro  tiernos  defeos. 

Trig.  O ,  íi  andas  en  elcarcéos, 
morirte  quieres  deípacio. 

Fen,  Aliviad  ella  pafsion, 
cantad  ,  y  fea  la  letra 
tierna  ,  porque  me  penetra 
mi  ternura  el  corazón. 

Cantan .  Si  acafo  mis  del  varios 
llegadlo  á  tus  umbrales, 

Ja  laftima  de  fer  males 
quite  el  horror  de  fer  míos. 

Fen.  O  qué  bien  que  le  ha  fonado 
cfte  concepto  á  mi  oído! 
el  alma  me  ha  enternecido. 

Fadr,  Pues  que  tanto  os  ha  agradado, 
gloífada  la  oiréis  aquí,  Llegaje • 

íi  guítais.  Fen.  Ay  pena  mía!  ap. 

Y  es  vueftra?  Trig.  No  es  lino  mía, 
Fen .  Decidla  ,  pues.  Fad.  Dice  afsi. 

Fen.  Pero  bolvedía  á  cantar, 
porque  fe  entienda  mejor. 

Trg.  Dala  aova  á  entender  cu  amor. 
fadr,  Elfo  intento.  Trig ,  Pues  andar. 


Cantan •  Si  acafo  mis  defvarios 
llegaííen  á  tus  umbrales, 
la  laítima  de  fer  males 
quice  el  horror  de  fer  míos. 

Fen .  Decid  aora.  Fad.  Yo  muero.  ap 
Fen.  Idos.  A  los  Múfleos ,  y  \anfe* 

Trig.  Vaya.  Fadr .  Digo  ai  si. 

Fflel.  Oir  fu  amor  efpero  aquí.  ap • 

Fen.  Que  íe  declare  aora  efpero.  ap. 
Fadr .  Amo  ,  efpero ,  (lento  ,  y  lloro, 
callo  ,  peno  ,  y  defeonílo, 
y  da  aliento  al  dolor  mío 
el  güilo  de  lo  que  adoro: 

M  is  fentimientos  mejoro 
quando  callo  afe&os  míos, 
pues  le  daré  nuevos  bríos 
á  el  incendio  en  que  me  abrafo^ 

Si  mis  males  digo  acafo, 
íi  acaio  mis  delvaríos. 

Yo  he  de  querer ,  y  callar, 
he  de  penar  ,  y  fufrir, 
y  mi  amor  no  he  de  decir,1 
aunque  me  mire  abrafar: 

Ni  alivio  de  fufpirir 
pretendo  ,  y  aunque  mis  males 
dén  íufpiros  defiguales, 
de  el  dolor  van  defafidos. 

Si  algunos  ves  que  atrevidos 
llegaren  á  tus  umbrales. 

¡Ya  veo  que  es  padecer 
fin  alivio  el  trille  anhelo, 
íi  á  mts  males  el  confuelo 
niego  de  darfe  á  entender: 

Mas  íi  no  he  de  merecer 
premio  en  mis  penas  mortales* 
no  dén  al  labio  feriales, 
y  el  guílo  de  que  es  amor 
le  confolará  al  dolor 
la  laftima  de  fer  males. 

Qucxaréme  fin  decir 

la  caula  porque  me  quexo, 
con  que  afsi  en  el  alma  dexo 
entero  todo  el  íenrir: 

El  error  he  de  encubrir 
de  mis  locos  defvanos; 
mas  íi  del  llanto  hechos  ríos 
van  á  ti  fin  decir  cuyos, 
la  gloria  de  que  fon  tuyos 

qui- 


Ve  un  Ingenio 

quíte  el  horror  de  fer  míos. 

Trig .  Jefus  ,  y  lo  que  ha  enfartado 
de  difparates  aquí ! 

FJlel.  Todo  efto  dice  por  mi,  ap. 

Fen.  Conmigo  habla  :  no  ha  nombrado 
la  dama  el  Poeta?  Fadr.  Hi  fido 
relpeto.  Fen •  Y  quien,  decid,  fue 
tan  mudo  amante?  Fadr .  No  sé* 

FJlel.  Mucho  á  fu  amor  he  debido,  dp* 

Fen.  Decir  el  galán  fe  debe 
para  alabar  fu  recato: 
afsi  de  alentarle  trato.  d p . 

Trig.  Oídlo  en  un  cuento  breve: 
Viendo  un  entierro  paífar, 
pregunto  uno  ,  quien  murió? 
y  un  Frayle  le  reípondió: 
el  que  llevan  á  enterrar. 

TJJfe.  Picaro  es  con  defenfado. 

Fen.  El  que  preguntó  foy  yo. 

Trig.  Yo  el  Frayle  que  refpondió, 
y  mi  amo  el  enterrado. 

Fen.  Pues  sé  el  galán  ,  no  es  delito 
que  la  dama  feña'eis. 

Fadr.  Suplicóos  me  perdonéis. 

Trig.  Allá  va  otro  cuentecito: 

Hurtóle  el  bolíillo  un  día 
á  un  marido  fu  muger, 
y  un  criado  dio  á  entender,’ 
que  quien  fe  lo  hurtó  fabía. 

Mandó  lo  diga  al  inflante, 
y  él  refpondió  echando  á  huir: 
yo  no  lo  puedo  decir, 
porque  eítá  el  ladrón  delante. 

Fen.  Aunque  por  mi  habla,  quiíiera  ap . 
que  lo  dixera  él  aquí.  . 

FJlil  Aunque  sé  que  habla  por  mi,  ap* 
me  holgára  que  él  lo  dixera. 

Fcn.  Hablad  ,  yo  ofrezco  fecreto. 

FJlel.  Eftoy  por  darle  licencia.  ap . 

lad .  Señora  ,  en  vueilra  prefencia 
me  embaraza  fu  refpeto. 

Tng.  Mira  el  lance  ,  y  juega  dél. 

Aparte  los  dos. 

Fadr.  Pues  íi  eftá  delante  Eílela, 
he  de  hablar?  Trig.  Pele  á  tu  abuela, 
para  qué  eres  cafcabél? 

Fen*  Decid.  Fffe!.  Que  afsi  fe  reprima! 

Fadr*  Señora.  Fen.  Ya  os  eípero,  oír. 
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Fadr.  A  vos  no  lo  he  de  decir. 

Fen.  Pues  decidfelo  á  mi  prima, 
que  yo  en  faberlo  empeñada 
eftoy  ,  con  ella  en  efeéto 
no  tendréis  tanto  refpeto: 
quedare,  prima.  Vanfe  Fénix ,  y 
Trig.  No  es  nada. 

Fadr •  Peor  es  efto  ,  vive  Dios, 
pues  debo  cortés  aquí 
decir  ,  que  es  Hílela.  FJlel .  A  mi 
fola  me  dexa  con  vos 
•  Fénix.  Trig.  Valiente  partida! 

Salen  a  ti  paño  Fuux  ,y  ?\ije* 

Fen.  Defde  aquí  elcuchar  pojemos. 
FJlel.  Vueftros  callados  extremos 
dexad.  Fadr*  Señora;;- 
Trig •  Por  vida  Vedas . 

del  Sol,  que  á  la  Infanta  he  viílo; 
Fadr.  Qué  tenéis  que  preguntar;;- 
Trig.  A  mi  amo  quieto  avifar. 

Fadr.  Quando  vos  fabeis::- 
Trig .  Por  Chrifto,  Llegaje . 

que  te  oye  Fénix  aPi.  Fad.Qub  dice? 
Trig.  Corno  lo  cuento.  FJl. No  profeguís? 
Fadr,  El  intento  apart . 

torceré  ,  hablándola  aquí 
con  equivocas  razones. 

FJlel.  Decid  ,  qué  es  lo  que  yo  sé? 

Fadr.  Que  quando  vos  fabeis  que 
me  negué  á  las  perfuaíiones 
de  la  Infanta::  -  FJltl.  Harto  fenti 
el  veros  allí ,  temiendo::- 
Trig.  Ella  íe  va  defcoíicndo.  ap . 

•  Fadr.  Señora  ,  en  mirarme  allí 

tan  corto.  FJlel.  Yo  lo  he  fentido. 
Fadr.  Vive  Dios  que  fe  declara.  ap. 
Fen.  Sufpeníion  es  eífa  rara.  Al  paño. 

Fadr.  Razón  bailante  he  tenido. 

FJltl.  Pues  qué  razón,  quando  yo::- 
Fad .  Oid:  no  baila  aunque  la  aparto,  api 
Trig.  Sobre  que  ella  eftá  de  parto,  ap. 
Fad  .  Digo  ,  fe  ñora  ,  que  no 
me  atreví  allí  á  declarar 
rní  amor  ,  porque  quando  ciego 
á  amar  á  todo  un  íol  llego, 
fuera  delito  el  hablar. 

Fen  Qué  mas  claro  ha  de  decir,  Al  paño. 
que  ioy  el  dueño  que  adora? 

EJhl. 


i¿f  ,*  El  Principe  Tonto; 

EJlel,  Que  foy  a  quien  enamora*  guárdeos  Dios 

claro  fe  dexa  inferir. 


Z)/V.  El  decirlo  cara  á  cara 
teme.  EJlel,  Pues  í¡  allí  temió, 
aora  lo  pregunto  yo, 
decídmelo.  Fadr,  Pena  rara! 

Fen,  Bien  le  obliga.  Al  paño • 

EJlel,  Ea  ,  decid. 

Fen,  Su  fecreto  hace  que  alfombre. 

No  es  dedos  tiempos  el  hombré* 
Ejl •  A  qué  aguardáis?  Fad*  Permitid:;-' 
Trig,  Es  vergonzoío  ,  y  fu  intento 
no  dirá.  EJlel,  Pues  por  qué  no, 
fi  le  doy  licencia  yo? 

Trig*  No  mas  de  por  elle  cuento? 
Azotando  á  un  dcfdichado, 
al  verlo  un  viejo  lloro, 
y  díxo  otro  que  lo  vio, 
pues  fois  vos  el  azotado? 

EJlel,  Quando  yo  oírlo  no  (lento, 
qué  caula  ay  que  mudo  edé? 

Trig,  Yo  lo  sé  muy  bien.  bJlel.V or  qué? 
decidlo.  Trig ,  Por  otro  cuento: 

Por  pan  lloraba  á  fu  madre 
tina  hija  ,  y  ella  con  riña, 
decía  :  Azotes  á  la  niña, 
porque  pide  el  pan  de  padre. 

Fen, El  ver  quanto  Edela  intima,  Al  paño* 
y  oír  al  criado  ,  me  da 
que  fofpechar.  TJjfe.  No  querrá 
fer  tercera  ,  como  es  prima. 

E/hl,  Necio  edais ,  y  vos  porfiado. 

Fadr,  Mi  atención  ,  feñora ,  advierte, 

(  en  las  dos  de  aqueda  fuerte 
queda  el  lance  equivocado  ) 
que  tiene  dueño  felice 
la  dama  por  quien  fufpiro. 

Ten,  Edo  dice  por  Ramiro.  Al  paño  i 

E/lel.  Edo  por  el  Duque  dice:  ap% 

de  dueño  no  han  dado  nombre 
galanteos  lifongeros. 

Salen  \amiro ,  y  G amicho, 

Kam,  Buenas  tardes ,  Cavalleros. 

Fadr,  Seas  bien  venido,  hombre.  dpi 
Ten,  Vamos,  que  Ramiró  ha  entrado: 

Ay  amor!  mi  dicha  es  cierta.  Al  paño • 
Eanfe  las  dos . 

EJlel,  Su  temor  me  dexa  incierta;  ap¡ 


^am,  Porque  he  llegado 

os  vais?  EJlel,  Injudos  reparos 
fon  ;  voyrne,  porque  hora  es. 

Kam,  Pues  á  Dios  halla  defpues: 

yo  vengo  ,  hermano  ,  á  bufearos* 
Eadr,  A  tu  férvido  me  tienes, 
di  lo  que  quieres  mandarme. 
jf\am.  Fadrique,  yo  he  conocido, 
que  Fénix;:-  Fadr .  Paila  adelanté* 
%am.  Es  una  pataratera, 
y  fin  duda  intenta  darme 
papilla  ,  y  la  zaravanda 
del  muerto  ,  que  vino  á  hablarla 
es  patraña  ,  y  es  embulle, 
y  afsi  refuclto  á  fu  padre 
le  vengo  á  hablar  ,  y  á  decirle, 
que  meter  por  razón  trate 
á  fu  hija  ,  o  voto  á  Dios, 
que  eferiva  al  viejo  al  inflante 
Venga  á  deílruir  á  Trac  la, 
y  á  la  Infanta  ,  y  á  fu  padre, 
y  al  muerto,  y  á  el  mundo  entero,* 
para  que  todo  fe  acabe, 
y  lo  lleve  el  diablo  todo; 
y  conmigo  no  fe  ande 
con  angulemas ,  que  foy 
mucho  hombre  ;  y  quien  intentaré 
hacer  burla  de  mi  ,  miente 
él ,  y  todo  fu  llnage, 
y  cien  leguas  en  contorno, 
y  miente  el  mundo  ,  y  la  carné*’ 
Trig .  Mofeas!  furiofo  eílá  el  loco,  ap 
Eadr ,  Que  aquí  fu  colera  aplaque  ap 
es  precifo  ;  hermano  ,  oye, 
no  es  judo  que  afsi  llevarte 
dexes  de  aquella  pafslon. 

Si  Fénix ,  por  caulas  graves, 
dilata  las  bodas ,  no  es 
dilatarlas  el  negarfe 
á  fer  tu  efpofa  ,  pues  ello 
ella  con  extremos  grandes 
lo  defea  ;  yo  hablaré 
á  Fénix  ,  y  a]  Rey  fu  padre 
también  ,  no  le  hables  tu, 
porque  acafo  no  te  arraílré 
el  fentlnmnto.  Kam,  Pues  cay 
id ,  y  habladles  al  inflante, 

que 
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¡que  aquí  te  efpero.  Fad.  Ya  voy; 
aquí  es  menefter  fe  trate  ap. 

de  remedio.  Trig,  Yo  ando  en  uno, 
que  juzgo  ha  de  aprovecharle. 

Fad .  Y  qual  es?2>iV.  Tu  lo  veras, 
para  q  mi  ingenio  alabes.  Vanfe  los  z» 
Ram.  Par  Dios  ,  valiente  comida 
es  querer  que  un  año  aguarde: 
vaya  con  elfo  á  un  Judio; 
ni  una  hora  ,  ni  un  inflante 
he  de  aguardar.  Cam.  Haces  bien. 

Sale  ISg fe  por  las  ef pal  das  de  Ramiro  con 

un  papel , 

T^if  Antes  quede  aquí  fe  aparte 
Fadrique,  daré  el  papel 
de  Fénix:  Tenor  ;  pero  el  Angel 
de  la  Guarda  Tea  conmigo. 

7\¿m.  Ea  ,  qué  os  fufpende  ?  dadme 
el  papel.  {Dale  el  papel. 

f{if  Aquí  Je  tienes: 

fupuefto  que  he  errado  el  lance,  ap. 
efta  es  la  mejor  enmienda. 

%im< Qué  aquí  me  eícrivirá  ?  Cam .  Abre 
el  papel  ,  y  lo  veras. 
m  Quiera  Dios  que  él  no  declare  ap . 

•  para  quien  es.  Lee  l{am.  Efta  noche, 
por  una  reja  ,  que  al  Parque 
Tale  del  jard’n  ,  efpero 
para  hablaros :  Dios  os  guarde. 

T^tf.  Dicha  ha  i ido  ,  que  el  papel 
equívocamente  hable. 

7(am.  D  cid  ,  que  iré  como  un  trueno. 

Y  á  mi  no  me  das  mis  gages? 

Q^am  Si  ,  un  fombrero  de  caftor 

te  ofrezco.  T^if.  Es  prenda  importante 
para  mi ;  guárdete  el  Cielo: 
á  Fadrique  iré  á  avifarle.  ap • 

Cam,  Señor  ,  pues  como  á  una  dama 
mandas  fombrero  ?  Ram ,  Ignorante, 
íi  yo  no  fe  lo  he  de  dar, 
qué  importa  que  fe  lo  mande? 
qué  es  lo  que  me  querrá  Fénix 
de  noche  con  reja  ,  y  Parque? 

Cam,  Que  de  galán  á  las  leyes 
por  las  de  efpofo  no  faltes. 

%am,  Y  es  ley  de  galantería 
ir  un  hombre  á  acatarrarfe? 

Cam,  Efte  es  de  Palacio  ufo. 


de  ejla  Corte .  J  $ 

Ram,  Pues  á  el  mal  ufo  cenarle 
la  pierna  :  eftoy  por  no  ir. 

Cam,  Qué  dirá  Fénix?  ^am. Mas  q  rabie. 
Cam, No  hagas  tal.  Ram,  Ca  macho,  mira, 
íi  la  verdad  he  de  hablarte, 
yo  temo::-  Cam,  Fadrique  buelve. 

Salen  Fadrique  ,  y  Triguero, 

Fad,  Dicha  fue  que  me  encontrafíe 
Nife  ,  para  darme  avifo. 

Fadrique  ,  qué  ay?  les  hablafteis 
á  eíía  gente  ?  Fad •  Ya  hablé  á  Fenix¿ 
hermano  ,  y  tan  de  tu  parte 
eftá  ,  que  efta  noche  intenta 
verte ,  para  que  fe  traten 
las  bodas*  rj^am»  Aqui  un  papel 
me  dio  Nife  ;  mas  á  hablarla 
Iré  de  muy  mala  gana. 

Fad,  Pues  por  qué  ?  Mirad,  Infante^ 
yo  en  aqueftos  tiquis  miquis 
de  amor  foy  poco  eftudiante, 
y  temo  errarlo.  Trig,  Pues  mira, 
un  remedio  quiero  darte: 
vive  Dios ,  que  he  de  trazar,  ap « 

que  mi  amo  á  Fénix  hable, 
y  que  efte  menguado  lea 
quien  las  efpaldas  le  guarde. 
am .  Di.  Xrjg-.Eftas  noches  fon  obfeuras^ 
y  pues  Fadrique  ,  ya  labes, 
que  es  tan  difereto  ,  podrá, 
fingiendo  que  eres  tu ,  hablarle. 

Ram,  Vive  Dios ,  que  has  dicho  bien. 
Trig,  Efto  es  íi  quiere  el  Infante: 

hazte  tu  aora  de  rogar,  ap,  a  Fadriq \ 
fyim.  Qué  decís  vos?  Fad,  Que  eftrañc 
Fénix  la  voz  no  quííiera, 
y  que  de  mi  fe  quexafe. 

Ram,  Como  ha  de  eftrañar  la  voz 
con  la  obfeuridad  que  hace? 

Trig,  Dice  el  Príncipe  muy  bien. 

FadSln  embargo,  hermano::-  Ram,  Dale? 
en  mi  vida  vi  ruin, 
que  en  íiendo  de  algo  importante, 
no  fe  eftienda.  Fad,  Porque  no 
pienfes  de  mi  eflo  ,  allanarme 
quiero  á  íervirte. 

Ram.  Pues  ven.  Vafe. 

Trig.  A  pedir  de  boca  el  lance 
ha  venido,  Fad.  Triguero  ,  oye. 

Tm. 
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Trh.  Ya  te  entiendo  ,  iré  á  avilarla  T>uq,Es  prudente  ,  y  advertido,* 


á  Fénix.  Fad ,  Pues  ten  cuidado. 

Vanfe  ,  y  queda,  foto  Triguero . 

Aora  bien  ,  empeño  grande 
me  efpera  :  Fénix  me  ofrece 
una  joya  ,  fi  le  hace 
mi  indudria  creer  á  Ramiro 
Jo  del  muerto  ,  pues  que  aguarde 
el  año  ,  no  ay  duda  ,  fi  él 
Jo  cree:  yo  por  pefcarle 
la  tal  joya  ,  y  juntamente 
hacerle  un  férvido  grande 
á  mí  amo  ,  pues  es  forzofo; 
que  también  él  me  lo  pague, 
he  difeurrido  el  fingirme 
el  muerto  ,  en  la  forma  ,  y  trage, 
que  Fénix  fe  lo  pinto: 
la  dificultad  no  es  grande/ 
pues  con  pedirle  unas  barbas 
á  un  amigo  Comediante, 
un  Manto  de  un  Cavallero, 

y  deípucs  enharinarme 

Ja  cara ,  eftá  hecho  ;  folo 
fe  me  pone  por  delante, 
el  que  a  ede  diablo  de  loco 
puede  la  locura  darle, 
y  darme  con  la  locura; 
pero  en  las  dificultades 
el  ingenio  ,  y  el  valor 
fe  han  de  ver  ;  y  pues  ya  es  tarde,; 
y  ellos  han  de  ir  al  terrero, 
en  el  entretanto  trace 
mi  indudria  la  execuclon, 
pues  quando  venga  del  Parque,; 
le  he  de  dar  el  Santiago. 

Suplico  á  udedes ,  que  callen, 
que  yo  he  hablado  aqui  en  fecreto, 
no  me  lo  revele  nadie.  Vafe* 

Salen  el  Rey  ,  y  el  Tiuque» 

${ey,  Avifadeis  al  Infante, 

Duque  ?  <Duq,  Ya  ,  feñor  ,  vendrá* 
^ey,  Confuelo  á  mi  pena  da 
ver  que  Fadrique  galante, 
dando  de  fu  valor  prueba, 
á  Fénix  ayuda  dé, 
y  que  de  fu  parte  edé, 
fin  que  para  ello  le  mueva 
¿e  hermano  la  obligación* 


■n 


y  I3  ladima  movido 
le  havrá  de  la  poíTefsion; 
que  de  Fénix,  mi  feñora, 
intenta  tener  Ramiro. 
l{ey,  De  oírlo  folo  fufpiro. 

(Duq,  Pues  folo  edá  el  Rey  aora,  api 
decirle  mi  intento  quiero: 

Oy  ,  feñor ,  en  Y.  Alteza, 
que  mi  lealtad  ,  y  Nobleza 
honre  ,  confiado  efpero: 
yo  tengo  una  pretenfion, 
en  que  vueftro  amparo  aguardo; 
fjey.  Lo  que  en  pedir  tardáis ,  tardo 
en  favoreceros.  <Duq,  Son 
hijas  de  vuedra  grandeza 
honras  tantas ;  yo  ,  feñor, 
adoro  con  tierno  amor 
la  fobcrana  belleza 

A  • 

de  Hílela  ;  y  quando  fabeis 
de  mi  Cafa  los  blafones, 
cuyos  antiguos  pendones 
en  la  vuedra ,  feñor ,  veis; 
oy  rendido  á  vuedras  plantas; 
que  me  deis  fu  mano  os  pido* 
Rey,  Bien  sé  teneis  merecido. 

Duque  ,  por  razones  tantas 
lo  que  pedís  ;  mas  primero 
faber  íu  voluntad  yo, 

Duque ,  he  menefter.  í)uq,  Que  no 
le  pefe  ,  feñor  ,  efpero. 

s¡  lo  que  me  decís  es,  N 
yo  defde  luego  os  la  ofrezco. 

S)uq,  Por  el  favor  que  merezco, 
feñor ,  os  befo  los  pies; 
ya  Fadrique  viene  aqui. 

${ey,  Idos ,  y  con  él  dexadme# 

<Duq,  Dichas ,  el  parabién  dadme 
del  gudo  que  veis  en  mu  Ttofii 
Salen  Fadrique , y  Triguero . 

Fad,  A  vuedros  pies,  gran  feñor, 
edoy.  7{ey.  Infante  ,  los  brazos 
me  dad  ,  cuyos  tiernos  lazos 
muedras  os  dan  de  mi  amor: 
Fadrique  ,  yo  os  he  llamado: 
ay  dolor  !  ay  pena  !  ay  anfia! 

Fad,  Vuedra  Alteza  no  fe  aflija. 

7[ey,  Para  que  oy  en  mi  cuidado 

vos! 
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y  qué  díchofo  que  fuera!  Fnternic fe. 
Trig.  No  llore  ,  que  puede  fer::-  ap. 
Fadr.  Vueílra  voluntad  eílimo, 


Vos  el  alivio  me  deis; 
sé  ,  que  Ramiro  ,  Impaciente, 
temerario  t  é  imprudente, 

( Infante  ,  que  perdonéis 
os  ruego  el  vér  que  hable  afsi ) 
eferivir  tiene  intentado 
á  vueílro  padre  ,  que  ayrado 
lu  Exercito  contra  mi 
embie  ;  porque  advertido, 
que  Fénix  (dolor  tyrano! ) 
no  1c  quiere  dar  la  mano; 
íi  lo  hace  ,  es  conocido 
mi  daño,  quando  me  liento* 
tan  fin  fuerzas ,  y  poder, 
y  no  os  parezca  es  temer 
el  peligro  que  os  prefento; 
pues  fi  ello  fe  reduxera 
ledamente  á  dos  efpadas, 
que  valientes ,  y  amelgadas, 
en  ellas  íolo  eftuviera 
la  viclom,  vive  Dios, 
que  mi  valor  fin  fegundo, 

Athenas  viera  ,  y  el  mundo, 
y  que  con  uno ,  y  con  dos, 
de  aquellas  canas  lo  elado, 
tributando  fuego  ardiente::- 
2>/V,P°r  piosjouc  el  viejo  es  valiente.^. 
Fadr.  Advertid: *-f(cy.  Que  me  he  llevado 
ccnfieíTo  de  ¡a  pafsion. 

Fadr.  El  valor  que  en  vos  biafona, 
el  mundo  todo  pregona* 

%gy.  Aquejas  vejeces  fon, 
y  e!  dolor  que  el  alma  líente 
á  los  labios  fe  arrojo. 

Fadr.  Creed  ,  que  el  mefmo  liento  yo* 
Sois  difereto ,  fois  prudente, 
y  por  vos  he  de  vivir. 

Fadr*  Señor,  en  embarazar 
ellas  bodas  me  has  de  hallar* 
aunque  aventure  el  vivir. 

*?'>  En  vos  mi  confuelo  veo. 

Fadr.  Creer  podéis  muy  bien  aquí, 
que  ello  ya  me  toca  á  mi. 

Trigm  Y  como  que  fe  lo  creo.  ap. 
Fadr.  Porque  ya  elloy  empeñado, 
y  no  sé  qué  oculta  fuerza 
contra  Ramiro  me  esfuerza. 

T^ey.  Ay  Fadrique  ,  fi  trocado 
el  Cielo  con  fu  poder 
por  vos  a  Ramiro  huvlera, 


dexad  los  tiernos  extremos, 
y  del  remedio  tratemos. 

T{ey.  Qué  mal  el  dolor  reprimo! 

Trig.  Fílela  viene.  Fadr.  Pues  irme 
es  fuerza.  S ale  FjleL  Mi  de  ico  ap. 
feliz  es ,  pues  allí  veo 
a  Fadrique.  1{ey.  Creed  ,  que  eílá 
de  vueílro  afeélo  obligada 
mi  voluntad.  FW.Guardcos  Dios.  >4/* 
Rey.  Y  os  guarde  ,  Fadrique,  á  vos. 

Vafe  Fadrique  ty  Triguero • 

FJlel.  Qué  ferá.  lo  que  pagada  dpi 
del  Rey  la  voluntad  tiene? 
tj(ey.  Fílela  ?  Fjld .  Tío,  y  fe  ñor? 
al  labrado  de  tu  amor 
confiado  el  mío  viene. 

Q(ey. Di,  qué  quieres?  FjleL  Que  me  cafa 
con  Fadrique  he  de  pedir;  ap. 

lo  qua  te  quiero  decir, 
la  vergüenza  aquí::-  l^ey.  No  paífa 
adelante  tu  voz  ,  pues 
ya  ,  fobrina  ,  te  he  entendido; 

(lo  que  el  Duque  me  ha  pedido,  ap. 
y  ella  pide  ,  lo  mifmo  es) 
la  vergüenza  ahorrarte  quiero 
de  efe  tu  defeo  amante, 
pues  aora  en  elle  infante, 
tierno  ,  fino  ,  y  lifonjero, 
quien  por  dueño  te  pretende 
tu  mano  aquí  me  ha  pedido, 
y  yo  fe  lo  he  agradecido. 

Ffl.Que  es  Fadriqae}bien  fe  entiende,  *Pi 
pues  aora  íe  va  de  aquí, 
ya  el  Rey  mi  atención  oy 6* 
que  fu  aféelo  agradeció. 

%.  Negoc  lado  ella  por  mí, 
y  por  él ,  pues  lo  intereífa, 
y  por  tí  ,  pues  ío  efcuché; 
y  afsi  fbio  relia  ,  que 
lo  trates  con  la  Príncefa. 

EJlel .  Pues  feñor,  d  ame  licencia,' 
y  también  dame  los  pies, 
pues  que  con  tanto  interés 
me  aparto  de  tu  preferida. 

£^>’fDios  te  guarde. EJI. Ya  logrado,  ap. 

amor  ,  tu  dedo  ves.  \  afe. 

Rij>.  Qué  diferente  que  es 

c  fia 


El  P riridpe  Tonto 


18 

fu  cuidado  ,  y  mi  cuidado! 

Ciclos,  pues  veis  mi  aflicción, 
propicios  os  llegue  á  ver, 
para  que  pueda  tener 
defcanfo  mi  corazón.  Va/e. 

Salen  Fadrique , y  Ramiro  embobados. 
Ram.  Fadrique  ,  íi  íerá  hora 
de  que  ya  Fénix  aguarde. 

Fad.  Ya  poco  puede  tardar. 

Ram.  Lo  que  yo  os  encargo  ,  Infante, 
es ,  que  muy  tierno  la  habléis, 
y  apretéis  en  que  fe  cafe. 

Fad»  En  elfo  de  la  terneza, 
hermano  ,  te  ofrezco  hablarla, 
tan  tierno  como  fi  fuera 
yo  quién  fu  cielo  adorafle. 
í [am.  Mas  mirad  ,  que  yo  he  de  oir 
lo  que  la  decís.  Fado  Eílarte 
puedes  allí  cerca  tu. 

Ram.  Y  también  quiero  ,  que  antes 
renuncies  el  paito.  Fad .  Qué  pa&o? 
tfam.  Bueno  ,  el  de  amante, 

como  hermano  haveis  de  hablar, 
como  quien  mi  papel  hace; 
mas  ruido  en  la  reja  fiento. 

Salen  d  una  reja  Fénix  ,  y  F^ife. 

En  fin  ,  que  Fadrique  á  hablarte 
viene  por  Ramiro  ?  Fen.  Si, 

Triguero  vino  á  avifarme. 

F{ifo  Famofo  rato  te  efpera, 

Fad.  Ya  es  tiempo  de  llegar.  Kam .  Dame 
tu  capa  ,  y  toma  la  mía, 
para  q  mejor  la  engañes.  Truecan  ca¬ 
pad,  Buen  reparo  ha  fido,  toma.  ( pas . 

Ya  digo,  hermano  ,  que  hebles 
muy  tierno.  Fad .  No  es  menefler, 
te  juro,  que  eflfo  me  encargues; 
ya  yo  llego. 

L legaje  d  la  reja ,  y  'Ramiro  fe  queda  cerca. 
Fen.  Sois  Ramiro? 

mas  ya  me  lo  hi  dicho  el  trage. 

Fam.  Miren  íi  importo  la  capa. 
fad.  Soy ,  fehora  ,  quien  amante, 
de  tus  luces  maripoía, 
tierno  vive  en  lo  que  arde. 

Ram.  Vé  aquí  #  ello  cs  J0  que  yo  digo, 
que  no  entiendo  ;  pero  cate, 
ton  atención  á  Fadrique 
he  de  oir,  para  que  encaxe 
conceptos  en  la  memoria, 


con  que  a  Fénix  pueda  hablarle. 

Fen .  Mucho  elle  rato  ,  fe  ñor, 
defeaba.  Ram .  Pues  ignorante, 
tenías  mas  que  avifar? 

Fad,  Mi  humildad  hace  que  eílrañe 
elfos  favores  ;  mas  creed, 
bella  Fénix ,  que  fi  vale 
por  méritos  el  amor, 
con  prefumpeion  puede  hallarfe 
el  mió  de  dichas  tantas.  A  media  Vog. 
Ram.  Dile  aquello  de  cafarfe. 

Fad.  Aora.  Habla  con  Ramiro* 

Fen.  Fn  mi  eílimacion 
halláis  afectos  iguales. 

Fad.  Pues  me  queréis  ?  Fen.  Lo  dudáis? 
Fad.  Es  precifo  que  tan  grande  (cierto. 

fortuna  dude.  Fen.  Pues  creed  ,  que  es 
^am.  Lo  de  cafarfe.  A  Fadrique . 

Fad,  Y  fercis  mia  ?  Fen.  Es  forzofo. 

Fad.  Y  decid  ,  fin  que  os  agravie, 
q liando  con  un  lazo  amor 
prenderá  dos  voluntades?  A  Fad.%am. 
%am.  Es  elfo  cafarfe  ?  Fad.  Si. 

Ijam.  Veamos  qué  dice.  Fen.  Bien  fabe 
el  Cielo ,  que  folo  fiento 
el  embarazo  tan  grande,  ,JÍ 
que  fabeis  que  me  lo  impide* 
í? am.  Ello  es  el  muerto.  Fen .  Pues  ante* 

♦  t 

de  mañana  fuera  vueílra. 

Fad.  Yo  fabré  fino  ,  y  confiante 

arropellar  impofsibles.  A  Fadrique. 
%am.  Bueno  ,  dile  effo,  bien  haces. 

Fen.  Aunque  aora  fe  ven  tormentas, 
efpero  tranquilidades. 

Fad,  La  vida  ,  y  alma  por  vos 
perderé,  fin  queme  efpanten 
de  los  veíliglos  mas  fieros, 
las  fuerzas  mas  admirables.  A  Fadrlqut • 
^am.  Buena  eftá  efla  ronca  ,  linda. 

Fen*  Yo  efpero  en  amor  ,  que  acabe 
aquella  batalla  fiera 
fin  el  riefgo  ,  ni  la  fangre. 

Fad.  O  íi  llegafle  la  hora! 

Fen.  O  fi  ya  el  tiempo  llegafle! 

Fad.  De  ella  gloria.  Fen*  De  elle  bien. 
Fad.  Gran  dicha  !  Fen.  Fortuna  grande! 
Fad.  Ay  Fénix  del  alma  mia! 

Ram.  Ola  ,  mucho  fe  relame 
el  hermanico.  Fad.  Que  en  fin 
fercis  mia  ?  Fen.  Sin  que  baile 
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á  eftofVarlo  todo  el  mundo. 
jFW.Quien  lo  affcgura?  Fen»  Efte  examen. 
Fad •  Quien  lo  acredita  ?  Fen.  Mi  fe, 
y  mi  terneza.  Fad .  Pues  dadme 
la  mano.  Fen.  Y  con  ella  el  alma. 
F[am.  Como  mano  ?  eflo  no  ,  tate, 
de  la  comifsion  excede: 
ce ,  mancebo.  Fad .  Ya  voy  ;  dadme 
licencia  ,  que  aquí  un  criado 
una  palabra  me  hable, 
pues  fabeis  quien  puede  fer.  (pues. 
F^if.  Qué  le  querrá  el  votarate  ?  Fen .  Id, 
Quita  fu  de  la  reja, y  lie  gafe  donde  cjla  Ra* 
Fad.Qué  es  lo  que  me  quieres?  {miro» 
7(am.  Dadme  mi  capa  ai  inflante: 

Cuerpo  de  Chrifto  con  vos! 
tantos  quereres  ,  y  amares, 
y  mano  ?  pues  al  infierno, 
camarada.  Fad •  Que  la  hablaíTc 
tierno  no  me  mandafte  tu? 

Ram.  Pero  no  tan  tierno  Angel, 
que  vive  Dios ,  que  parece, 
que  la  boca  agua  fe  os  hace: 
yo  llegar  quiero  ,  aguardad 
vos  aqui.  Fad.  Fuerza  es  que  eftrañe 
la  converfacíon.  F{am.  No  hará: 
con  lo  que  he  oido  ay  bailante 
para  hablarla  yo  muy  bien. 

Fad.  Vé,  pues.  Llega  fe  d  la  reja» 

(%am.  Fénix  ,  perdonadme. 

2^if  Ramiro  es.  Fen .  Ya  le  conozco: 
donde  fuifleis  ?  A  aflojarme 

una  cinta  del  zapato. 

//¡Cincha  entendí*  ¿^w.Que  os  llamaífe 
el  criado  para  effo, 
es  lo  que  eftraño.  Ram.  Es,  que  él  fabe 
donde  me  aprieta  el  zapato; 
pero  dexando  efto  aparte, 

(de  lo  que  á  Fadrique  he  oído 
tengo  aora  de  aprovecharme) 
quando  con  un  hilo  Amor 
zurcirá  dos  voluntades? 

Fen •  Ya  no  os  tengo  refpondido? 

9(am.  Va  la  ronca  del  Infante: 

La  vida  fabré  perder, 
fin  que  á  mi  valor  efpanten, 
de  los  vefiidos  mas  fieros, 
las  fuerzas  mas  animales. 

Fgif»  Si  de  eíío  efpantarfe  huviera, 
dél  proprio  podía  efpantarfe. 
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Fen .  No  puedo  tener  la  rifa.  ap. 

Fad.  Que  fea  tan  ignorante! 

Fen •  De  vueftro  valor  lo  efeo. 

Ram.  Grande  dicha  ,  dicha  grande: 
quien  lo  acredita  ?  mi  fe, 
y  mi  terneza;  pues  dadme 
la  mano,  hw  Ya  no  os  la  di? 

F^if.  Ay  guflo  como  efcuchaclci 

Ram.  O  fi  Ilcgafle  la  hora! 
o  fi  ya  la  hora  llegaflfe 
de  efta  dicha,  de  efte  bien! 

Grande  dicha  ,  dicha  grande: 
ay  Fénix  del  alma  mia! 

2gif.  Quanto  oyo  á  ti ,  y  al  Infante, 
ha  enfartado.  F(am.  Mas  por,Dios,  ap» 
que  fe  acabo  en  efte  inflante 
todo  quanto  de  memoria 
tenia.  Fen.  A  mi  amor  añade 
esfuerzos  vueftra  fineza. 

Ram.  Qué  la  diré  aora,  que  encaxe?  a p% 
Pero  bolveré  á  decirlo, 
y  dure  lo  que  durare. 

Fen.  Si  bien  me  amedrenta  el  riefgo. 

Ram.  Grande  dicha  ,  dicha  grande. 

Fen.  Dicha  es  mi  riefgo  ?  %im.  Sin  duda 
que  no  encaxb  bien  :  Infante, 
decidme  algo  con  mil  diablos. 

Fad.  Di ,  que  fi  defeas  cafarte, 
es  por  íu  grande  belleza, 
y  no  porque  el  Reyno  mandes. 

Fen .  No  me  refpondeis?  1(am»  Señora, 
fi  yo  de  feo  cafarme, 
es  por  mi  grande  belleza, 
y  no  porque  el  Reyno  mandes. 

Fad .  Ay  tal  necio  í  Fen.  Qué  belleza? 

(í{am.  Grande  dicha  ,  dicha  grande; 
aqui  parece  que  encaxa.  ap • 

Fen .  No  os  enticndo^¿m.Pues  dexadme, 
me  iré  á  aflojar  la  otra  cinta. 

Vafe  con  Fadrique. 

Fen.  Id.  T^if.  Para  qué  le  dexaftc 
ir  ?  aquefte  rato  pierdes? 

Fen.  Por  ver  fi  buelve  el  Infante. 

Jyam.  Yo  me  doy  por  convencido. 

Fad.  Pues  cómo  á  Fénix  dexafte? 

%im-  Tomad  la  capa  ,  y  boíved. 

Fad .  Para  qué  ,  fi  has  de  enojarte,  « 
y  por  hacerte  yo  un  guflo, 
me  has  de  decir  dos  pefares? 

%am.  Andad  ,  que  no  os  io  díte;, 

C  i  oyga. 
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oyaa,  Je  pencas  fe  hace, 
y  cíU  rabiando  por  ir? 

T¿d.  Pues  qué  puede  a  mi  importarme? 
7[am.  Qué  diablos  sé  yo  ;  mirad, 
nunca  dexa  de  pegarfe 
algo  al  que  anda  entre  la  miel: 

Truecan  cí'p*r& 

No  hagais  que  Fénix  aguarde. 
Fad.Por  obedecerte  voy.  Llega  a  la  reja. 
Ten.  Mucho  en  defatar  tardareis 
la  cinta.  T^ifi.  Se  haría  algún  nudo# 
Fad.  Y  no  es  fácil  fe  defatc 
nudo  ,  que  en  el  alma  eftá. 
flam.  Efto  es  jugar  del  vocablo. 

7 \ifi.  En  el  jardín  fiemo  ruido. 

Ten.  Pues  idos  ,  porque  mi  padre 
puede  fer.  Fad.  Os  vais ,  feñora? 

Ten.  Es  forzofo  :  dolor  gravel 
rj\am.  Qué  bien  que  encaxaba  aquí 
grande  dicha  ,  dicha  grande! 

Ten.  Con  vos  quedo  ,  aunque  me  voy. 
Fad.  Con  vos  iré ,  aunque  me  aparte. 
Wf.  Que  liento  el  ruido  mas  cerca. 
Tftt.Puesa  Dios.  Vanfie  las  dos  de  lareja. 
Fad.  El  Cielo  os  guarde: 

ea  ,  hermano  ,  aora  qué  dices? 

Ram.  Digo  ,  que  Fénix  me  hace 
en  todo  mucho  favor, 
menos  en  lo  de  cafarfe; 
mas  vamos  á  recogernos, 
que  mañana  con  fu  padre 
difpondrémos  la  materia. 

Fad.  Si  pudiera  acQnfejarte, 
dixera  que  lo  dexaras, 
hada  que  Fénix::-  Infante, 
tratad  de  vueftro .  negocio, 
que  yo  fabré  governarme. 

Tad.  FL  advertirte  me  toca. 

Kam.  A  mi  el  no  hacerlo  me  tañe: 
ya  a  mi  quarto  hemos  llegado, 
idos  acodar ,  que  es  tarde. 

Tad  Queda  a  Dios.  Vafe  ,y  buelye. 

A!a  ,  a  vos  digo, 
venga  mi  capa  ;  fe  hace 
defentendido  el  amigo:  ( pas. 

no  era  malo  el  convalache.2r#í¿vjw  ca- 
%cd.Ft ue  en  mi  olvido. 

%ani,  En  mi  memoria:  Agur. 

Fad.El  'Cielo  te  guarde:  (talo; 

4mor,  Rey,  $ios;  y  Niño  te  han  pin? 


como  Deidad  ,  defnudo  a  verte  llego; 
como  Rapaz  ,  la  venda  te  hace  ciego; 
como  Rey  ,  de  arco  ,  y  flecha  eflas  armado: 
como  Niño  ,  terneza  en  ti  he  mirado; 
como  Rey  ,  tu  valor  alienta  el  fuego; 
como  Dios  poderofo  ,  eftas  al  ruego; 
y  como  todo  ,  todo  lo  has  poftraio. 

Tu  poder  ,  tu  valor  ,  y  tu  terneza 
bufea  mi  amor  rendido  ,  y  temerofo, 
en  mí  afe&o  acredita  til  grandeza* 

Miratc  en  mi  defeo  poderofo, 
examínate  tierno  en  mi  fineza, 
y  haras  de  un  Infeliz  un  venturofo.  *a/e. 
^¡cen  d  entro  los  primeros  \>¡rfijs ,  y  fialen 
tniro  re  tiran  do  fie  ,  y  Triguero  en  trage  de 
muerto ,  como  lo  han  pintado. 

${am.  Quien  eres  ,  fantafma  fiera? 

Trig.  Ramiro  ,  de  mi  no  huyáis, 
que  foy  un  muerto  de  bien, 
y  á  hablaros  vengo  de  paz.  Salen  aora, 
Ram.  El  Chrifto  de  Zalamea 

me  valga.  Trig.  Atento  efcuchad, 
que  ya  d’go  que  no  vengo, 

Principe  ,  á  haceros  mal. 

^am.  Pues  qué  quieres? 

Trig.  Que  me  oygas.  '¡{am.  Habla,  pues.; 

Trig.  Hombre  incapaz, 

como  á  lo  que  ordena  el  Ciclo 
te  atreves  tu  á  barajar? 

Como  al  avifo  de  Fénix 
tan  poco  crédito  das, 
que  me  has  obligado  á  que 
daxe  la  comodidad 
de  las  penas  en  que  eftoy, 
y  venga  hecho  un  baufan, 
como  un  guillote  por  eflfos 
caminos  de  Barrabas, 
como  fi  fuera  algún  muerto 
de  poco  menos  ,  o  mas, 
con  mi  falta  de  Talud, 
y  la  fobra  de  mi  edad, 
á  decirte  lo  enojado, 
que  el  Cielo  contigo  efta, 
que  fi  no  fuera  por  mi, 
que  le  he  procurado  hablar 
en  tu  favor  ,  a  eflas  horas 
cftuvieras  hecho  ya 
harina  de  falvadera, 
o  polvos  pira  amafíar? 

Efperad  el  año  ,  pues, 
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mirad  que  bien  os  ella; 
porque  íi  no  ,  juro  á  Dios, 
que  me  lo  haveis  de  pagar: 
no  os  digo  mas  ,  quedaos ,  pues, 
que  yo  me  voy  á  aliviar 
la  fed  ,  del  fuego  en  que  ardo, 
a  las  Islas  de  Riatan: 
mato  la  hacha  ,  porque  no  ap» 
me  vea  alguien  por  acá. 

Mata  el  hacha  ,y  Vafe, 

*Ram.  Efpera  ,  muerto  ;  ola,  criados, 
Caniacho,  Fadrique  :  ay  tal! 
no  ay  un  diablo  que  refponda? 

Van  faltando  ,  y  un  criado  con  una  hacha, 
Ü(ey*  Principe.  Fad.  Hermano# 

Fe n.  Quien  da  voces? 

Ejlel.  Qué  ruido  es  elle? 

§{*m.  No  encontrareis  a!  entrar::- 
Tod.  A  quien?  F{am*  Al  muerto  de  Fénix. 
Fadr.  Qué  dices  ?  Fen, Qué  preguntáis? 
fl^ey.  Muerto  aqui? 

Ejlel.  De  oírlo  tiemblo! 

${am.  Conmigo  acaba  de  ellár, 
y  es  muerto  muy  comedido. 
tfey.  Chanza  es.  Fadr, Nos  quieres  dar 
como  ?  Fen.  No  lo  creo.  EjleL  Ni  yo* 
Ram.  Como  no  ?  voto  á  San  Juan 
CI imaco  ,  que  en  elle  inflante, 
aorira  de  aqui  fe  va. 

Tile!,  Pues  que  jura  ,  verdad  es. 

Fadr,  Digo  que  ferá  verdad; 

Triguero  anda  por  aqui.  ap, 

Fen,  Yo  lo  creo  :  Triguero  ap, 
ella  agudeza  ha  difpueílo. 

${ey.  No  lo  dudo  :  fin  duda  han  ap, 
ella  traza  prevenido. 

Fen,  Qué  os  dixo? 

Qam.  Lo  de  aguardar 
el  año.  Fen,  Aora  veréis 
fi  yo  os  dixe  la  verdad. 

5¡Vy.  Notable  cafo  !  Fad,  Efpantofo! 

Ef leí.  De  oirlo  miedo  me  dá. 

Rey.  Y  aora  en  qué  os  refolveis? 

Fen.  Qué  es  lo  que  aora  intentáis? 

Ejlel.  Qué  haveis  de  hacer? 

Fadr.  Di  ,  qué  píenlas? 
rI{am.  Con  los  quatro  confultar 
el  calo  ;  diga  mi  fuegro 
loque  haré.  rjey.  Precifo  es  ya  ap» 
esforzar  aquello  engaño; 
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Yo  digo, que  quando  eílá 
de  los  hados  prevenido  * 
el  riefgo  ,  no  executar 
fu  orden  ferá  delito. 

Ram.  Diga  Fénix.  Fen.  Pues  que  ya 
el  avilo  ,  que  á  mi  el  muerto 
me  dio  ,  á  vos  t  i  <ñiíen  os  dá, 
e!  dexar  de  obedecerle, 
ferá  quererle  enojar. 

${am.  Vaya  Fílela.  EjleL  Si  yo  fuera, 
no  digo  yo  un  año  ,  mas 
un  ligio  efperára.  F{am.  Díga, 
Fadrique.  Fadr .  Hermano, 
oponerle  al  Cielo  ,  es 
coílüfa  temeridad. 

${am>  Bueno  ;  con  que  todos  quatro 
aqui  por  razón  halláis, 
que  el  año  eípere  ?  Rey.  Yo  digo, 
que  es  judo*  Fen .  Yo  ,  que  ferá 
precifo.  Fadr.  Lo  mifmo  digo. 

Ejlel.  Y  yo  también.  í^am.  Bueno  va; 
con  que  de  eüa  fuerte  todos 
á  una  voz  me  aconfejus, 
que  aora  no  me  cafe  ?  Todos.  No. 
*I{am.  Y  aqui  conformes  eílais 
de  mancomún  todos  juntos, 
que  el  año  debo  efpera r  ?  Todos .  Sñ{ 
Ram.  Pues  yo  no  ,  por  Jefu-Chriílo, 
que  me  tengo  de  calar 
por  encima  del  ’  difunto, 
y  de  fu  eílupenda  faz, 
y  por  cima  de  fus  barbas, 
y  fu  hacha  ,  y  efpada  ,  y  mas 
adelante  ,  y  iba  á  decir 
otra  cofa ,  y  bueiva  acá 
el  feñor  muerto  podrido, 
que  yo  procuraré  eílár 
prevenido ;  y  fí  viniere, 
en  mi  valor  hallará 
aliento  para  reñir 
con  él ,  y  con  Satanás. 

Y  fi  a  cafo  me  matare 
fin  poderlo  remediar, 
muera  defpues  de  cafado, 
que  en  fin  confuelo  ferá 
morir  ,  fabiendo  á  qué  fabe 
fer  novio  ,  con  que  faldean 
de  una  caula  dos  efe&os: 

Si  á  mi  la  muerte  me  dá 

muerto  ,  falgo  de  novio; 

t 
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a  Fénix ,  tengo  la  dicha 
mayor  que  en  el  mundo  ay, 
pues  gozo  los  dos  dias  buenos 
de  calarme  ,  y  enviudar. 

7(ey.  Edb  es  no  temer  al  Cielo. 

Ejlel.  Ay  Ramiro  !  no  hagas  tal. 

Fad.  Defefperacion  es  ella. 

Fen.  El  riefgo  es  querer  bufcar. 
í J^am .  Yo  quiero  riefgo  ,  ay  mas  de  eíio. 
tfej.  Pero  el  de  Fénix  mirad.. 

Q{am,  No  reparo  yo  en  el  mío, 
y  el  fuyo  he  de  reparar? 
fjej.  Mira::-  Fen .  Advierte::- 
Ejlel.  Oye::-  Fadr. Repara::- 
tfam.  Es  canfarfe  ,  y  no  me  hagaU 
que  fuelee  todo  el  poleo: 
yo  me  tengo  de  cafar, 
y  venga  lo  que  viniere. 
fyy.  Y  en  elfo  refuelto  eftais? 
tj^am.  Afsi  fuera  Papa.  Fen.  En  fin, 
que  venceros  no  podra 
la  razón  ?  7{4m.  Es  cuento  eíío. 

Fílel  Que  es  yerro  grande  mirad. 

Rom.  Ay  mas  culebra  !  Fadr .  Hermano, 
mira::-  %am.  Dale  ,  y  porfiar. 

7W.No  ay  medio?  ^dwz.Nulla  cíl  rcdemptio 
<Qey.  Pues  yo  me  voy  á  llorar.  vafe. 

Ejlel.  Yo  voy  a  efperar  mi  dicha.  Vafe. 
Fen.  A  fentir  iré  mi  mal. 

Fad .  A  temer  voy  mi  fortuna. 
f^am.  Pues  yo  me  voy  á.cafar. 


JORNADA  TE  R  C  E  R  A. 

Salen  Fadr  ¡que  ,y  Triguero.  _ 

Trig.  Lo  que  te  digo  es  lo  que  ha  paffado. 

El  Principe  ,furiofo,  y  enojado, 

viendo  tardo  el  Intento 

en  Fénix  de  efectuar  el  cafamiento, 

y  de  el  muerto  fentido, 

porque  juzgo  que  fabe  fue  fingido, 

ha  facado  la  colera  de  madre, 

y  una  carta  le  ha  eferito  a  el  Rey  tu  padre, 

con  tan  grandes  primores, 

que  hizo  mas  de  treinta  borradores, 

y  defpucs  de  uno  ,  y  otro  retortero, 

aprovechar  en  fin  vino  el  primero. 

Yo  curioíidad  tuve 

(porque  á  la  vifta  allí  fiempre  me  eftuve) 
de  pefeada  ,  por  ver  lo  que  decía. 
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y  el  eftilo  también  con  que  eferivia: 
y  aquí  la  traygo,  que  fi  quieres  vello, 
juzgo  que  un  rato  has  de  reir  con  ello*. 
Fadr.  ízamela  ,  que  por  ver  lo  que  le  eferivé, 
a  leerla  mi  cuidado  fe  apercibe. 

Trig.  Dexamela  leer  ,  que  los  feñores 
(oís  malos  eferivanos ,  y  le&ores. 

Lee.  I Padre  mió  de  mi  alma  ,yo  no  se  pava  que 
demonios  me  embio  acaVueJlra  Alteza, rii  quien 
diablos  me  engaño  a  mi  en  Venir  ,  para  que  ejla 
gentecita  ande  jugando  conmigo  al  z urratan - 
g anillo  :  La  f  ñora  Fénix  me  ejla  dando  con  la 
entretenida  :  elfanto  viejo  de  fu  padre  hace  oí¬ 
dos  de  Mercader  :  la  prima  me  tira  cañitas  :  el 
hermanito  me  engana  ,  y  todos  hacen  burla  de 
mi ,  hajla  aVerme  dado  con  un  muerto  hechizo, 
que  no  ha  faltado  una  buena  alma  que  me  lo  di - 
ga  :  vuejlra  Altead  trate  de  embiar  fu  Fxer ci¬ 
jo  ,  para  que  a  ejla gente  la  f acuda  el  polvo,  aun¬ 
que  conmigo  era  mas  neceff tria  ejla  dt agencia, 
porque  me  voy  comiendo  de  polilla  \yfi  Vuejtré 
jilteza  pudiere  Venir ,  fer a  otro  tanto  oro  ,  por¬ 
que  el  ojo  del  caVallo  engoida  al  amo ,  como  di - 
xo  el  otro  \  y  con  ejlo  Verán  ,  que  no  han  de  ha- 
c,r  cochifletas  con  un  Principe  ,  hijo  de padres” 
honrados  \yno  digomas •  Guarde  ó)ios  aVuef- 
tra  Alteza  para  amparo  de  hijos  huérfanos. 

Su  hijo  hafta  la  muerte, 
% imire . 

Efte  el  original  es  del  traslado, 
con  que  ya  ha  defpachado 
á  Camacho  con  toda  diligencia: 
el  Rey  lo  fabe  ya ,  y  con  prudencia 
de  tu  padre  el  furor  eftá  aguardando: 

Fénix  lo  ignora  ,  y  yo  eftoy  mirando, 
que  íl  tu  padre  en  efto  empeño  toma, 
q  ha  de  andar  nueflro  amor  por  la  maroma. 
Fadr.  Que  Ramiro  aya  eferito  me  ha  pcfado„ 
porque  mi  padre  ayrado, 
que  hade  fentir  es  cierto, 
que  el  Rey  ,  y  Fénix  falten  al  concierto 
con  que  efte  Eftado  tienen, 
y  ya  mis  fentimientos  fe  previenen, 
pues  que  miran  mis  penas, 
mis  efperanzas  de  efperanza  agenasv. 
pues  aunque  Fénix  (ay  dueño  adorado!  ) 
con  fu  favor  alienta  mi  cuidado, 
como  (ay  de  mi!  )  es  pofsible  que  refifta 
de  un  necio  hermano  a  la  cruel  conquifta, 
ni  de  un  tyrano  padre  la  violencia? 

Tria. 


Vafe « 
Vafe. 

Vafe . 
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rrig. Aquí  ,  feñor  ,  no  ay  fino  paciencia, 
y  ahorcarle.  Fad.  Necio  eres ,  y  villano. 
"W.Pues  no  ahorcarfe  ,  pues  eftá  en  tu  mano. 

El  Rey.  Sale  el  Rey. 

\ey.  Fadrique  ?  Fad.  Señor. 

Y[ey.  Infante  ,  huleándoos  vengo 
bien  cuidadoío.  Fad.  Ya  sé 
la  caufa.  Pues  lo  que  intento 
pediros ,  Fadrique  ,  es, 
de  que  prudente,  y  dífereto 
a  Fénix  la  perfuadais 
á  que  fe  cafe  ,  fu  puerto 
que  el  no  hacerlo  folo  es  ya 
dar  motivo  al  fentimiento 
de  vuertro  padre  ,  que  ayrado, 
por  armas  ha  de  emprenderlo; 
y  rt  dcfpues  de  vencido 
ha  de  confcguirlo  ,  menos 
defayre ,  pena  menor, 
es  no  aguardar  a  erte  tiempo. 

Ella,  Infante  ,  viene  allí, 
habladla  ,  pues  ,  que  yo  quiero 
allí  retirado  oir 

lo  que  refponde.  Ffcondefe  al  paño» 
rig.  Por  cierto, 
que  nos  dexa  muy  honrada 
comif  ion,  Fad.  A  mi  tormento 
folo  erte  dolor  filiaba. 

Salen  por  el  otro  lado  Fénix  ,  FJlela>y 
xfleL  Prima,  allí  á  Fadrique  veo, 
y  pues  te  he  dicho  el  ertado 
de  mi  amor ,  aora  efpero 
en  tu  favor  tanga  logro; 

‘  <3^  le  hables  ,  Fénix  ,  te  ruego, 

<  que  yo  retirada  aquí 
oir  fu  refpuefta  quiero.  Ffcondefe  al  paño . 
y  f  Muy  buen  negocio  en  verdad 
nos  ha  dexado.  Fen.  Erto  ,  Cielos, 
folo  faltaba  á  mis  penas. 

\Ul,  Que  a  Fénix ,  mi  amado  dueño, 
yo  he  de  pedir  ,  que  fe  cafe! 
i'tf.  Qué  fallas  (ay  Cielos!  )  fueron 
las  finezas  de  Fadrique! 
id. Yo  contra  mi  vil  tercero! 
w.  Que  mi  amor  burlarte  ,  quando 
á  Ertela  pide  por  dueño! 
id.  Baxeza  ferá  intentarlo. 

Vangaréme  ,  vive  el  Cielo. 

Tif  Qué  aguardas ,  pues  ha  de  fer? 

Vé  ,  pues  no  tiene  remedio. 


Fen.  Pero  rt  Ertela  me  oye::-  afu 

Fad  .Pero  rt  el  Rey  me  ertá  oyendo::-  ap . 

Fen .  Como  podré::-  Fad.  Fuerza  es. 

/yw.  Decirle  mi  fentimiento?  ap . 

Fad.  Hacer  lo  que  me  ha  mandado,  ap . 

Fen.Qué  ira  !  ÉW.Qué  fentimiento!  ap . 

I\ey.  A  qué  aguardas?  Al  paño . 

FJlel .  A  qué  efperas?  Al  paño . 

Fen. Muerta  voy!¿W.Sin  alma  llego \Lleg. 

Fen.  Fadrique  ?  Fad.  Señora  mía? 

Fen.  Mucho  he  eftimado  erte  encuentro: 
(  ha  traydor!)  Fad.  Y  yo  ,  fe  ñora, 
el  parabién  me  prevengo, 

(ay  bien  mío!)  de  encontraros. 

Fen. Por  quhlFad. Porque  hablaros  vengo, 
y  á  pediros  un  favor. 

Quando  Ertela  lo  eftá  oyendo,  ap» 
fi  él  la  requiebra  es  gran  gufto. 

Fen.  Atajarle  aqui  pretendo,  ap . 

no  fea  que  fe  declare: 
fegun  erto  ,  impulfo  mefmo 
nos  ha  juntado  ,  pues  yo 
vengo  á  pediros  un  ruego. 

Trig.  Si  ella  le  trata  en  finezas,  api 
quando  el  viejo  lo  oye  ,  es  bueno. 

Fad.  Porque  aqui  no  fe  declare,  ap. 
hablarla  primero  intento. 

Fen.  Pues  lo  que  yo  ,  Infante ,  os  pido::- 

Fad.  Dadme  licencia  primero. 

Fen. Muerta  foy  rt  habla  en  fu  amor.  ap. 

Fad.  Si  en  fu  amor  habla,  me  pierdo*  ap. 

Fen.  Decidme  lo  que  queréis. 

Fad.Szñ ora,  reconociendo 
los  inconvenientes  grandes, 
que  refultan  á  erte  Reyno, 
fi  la  mano  no  le  dais 
á  Ramiro::-  Fen.  Ya  os  entiendo, 
no  profigas ;  no  pedís 
que  le  dé  la  mano? 

Fadr.  Erto  Habla  con  tibiera. 

vengo  á  pediros ,  porque 
el  Rey  vuertro  padre::  Fen.  Cielos, 
puede  fer  erto  mas  claro?  ap. 
jí  el  paño. 

%ey.  Qué  tibio  al  Infante  veo! 

Fen.  Como  ya  quiere  á  mi  prima,  ap. 
procura  mi  cafamiento; 
mas  no  Enriendólo  ,  aqui 
caftigo  íu  falfo  pecho. 

Fadr.  Que  erte  pidiendo  (ay  de  mi! ) 
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!o  mifmo  que  no  defeo!  ap. 

Trig .  Con  la  ganitaque  mi  atuo  ap. 
la  habla!  Fen.  Yo  ,  Infante,  quiero, 
antes  que  reípuefta  os  dé, 
el  proponeros  mi  ruego. 

Fad.  Decid.  Fen.  Hílela  mi  nrlma¿ 
pagada  del  amor  vueftro::- 
Fadr.  Qué  efcucho! 

Trig.  Cayo  en  la  trampa.  dp. 

Fen .  De  fu  venturofo  empico 
quiere  que  os  haga  dichofo. 
£Wr.Señora,yo::-  Trig. Bravo  cuento.^. 
Fen .  Pues  tanto  lo  defeais, 

que  a  mi  padre  amante  ,  y  tierno 
pedifleis  ín  mano.  L{ey.  A  mi,  Al  paño» 
quando  tal  me  pidió  ?  Fadr .  Cielos, 
qué  oygo  !  mirad  ,  feñorat:- 
Ejlel»  Con  mucha  tibieza  veo  M paño» 
que  le  habla  Fénix.  Fen .  Oidj 
y  porque  veáis  que  defeo 
vueílras  dichas  (ha  tyrano! ) 
aunque  mi  pecho  rcfuelro: 

(ha  falfo!)  Fa  dr.  Advertid  ,  fe  ñora::- 
í’fTf.Dexadme  hablar. 

T(ey.  Qué  ferá  ello?  Al  paño, 

Ejhl.  T  urbado  al  Infante  miro.  Al  paño» 

2N ¡Jf  Es  vergonzofo  en  extremo. 

Trig.  Eíla  droga  ha  hecho  mi  amo.  dp» 
Fen,  Aunque,  como  digo,  (ha  zelos!) 
refuelta  a  no  dar  la  mano 
á  Ramiro  cílaba  ,  quiero 
hacer  per  vos  la  fineza 
de  vencerme  en  eíle  intento; 
mas  con  una  condición, 
que  me  haveis  de  dar  primero 
palabra  de  fer  efpofo 
de  Eftcla,  F/?.Mucho  la  debo  Al  paño* 
a  mi  prima.  fI{ey.  Di  que  si,  Al  paño» 
que  dcfpues  modo  hallaremos 
para  remediarlo.  Trig»  Si: 
no  es  nada  lo  que  el  buen  viejo  dp» 
nos  pide.  Fad, Qué  es  lo  q  he  oido  dp» 
de  Fénix  !  viven  los  Cielos 
ha  (Ido  falfo  el  amor, 

(ha  tyranal)  pues  advierto, 

que  efta  reíueita  á  cafarle 

con  Ramiro.  I>iV#  Por  San  Pedro, 

o 

que  nos  ha  dado  marrón. 

Fadr,  Puede  fer  mas  claro,  Cielos!  dp, 
como  ya  quiere  a  Ramiro, 


Tonto; 

difpone  mi  cafamiento* 
mas  caíligaré  mi  agravio, 
dando  á  entender  no  lo  fientoj 
pues  porque  veáis  que  yo 
eífe  favor  agradezco, 
dadme  a  mi  palabra  vos 
de  que  os  cafareis  primera 
con  Ramiro  ,  que  la  mía 
de  fer  de  Fílela  os  ofrezco. 

FJl.  Di  q  si,  aunq  no  lo  cumplas,  Al  paño» 
que  defpues  havra  remedio. 

Si  por  cierto  ,  en  eífo  pienfa.  ap. 
Trig,  Edo  va  de  dieílro  á  diedro.  dp « 
Fen.  Dádmela  primero  vos. 

Fadr,  Dádmela  a  mi  vos  primero. 
^y.Infante,haced  loque  os  pido. Al  paño, 
FJlel.llM, prima,  lo  que  te  ruego. Al paño¡ 
Fen.  Primero  no  la  he  de  dar. 

Fadr.  Ni  yo.  Fen.  Eífa  es  tema. 

Fadr.  Eífe  es  yerro.  Fen.  Fuerza  es  eífa; 
Fadr. Eíft  es  violencia.  Fen.  Es  deíacatcu 
Fadr.  Es  refpeto.  Fen.  No  es. 

Fadr.  Si  es.  Fen.  Pues  yo::- 
j fadr.  Pues  yo::-  Los  dos.  Qué? 

Sale  \am.  Qué  demonios  es  eílo? 
qué  batahola  ay  aqui? 

Ramiro  vino  a  mal  tiempo.  Al  panta 
FJlel.Quc  aora  Ramiro  viniefle!  Al  paño f 
Trig.  Eílo  faltaba.  ap » 

$(am.  No  es  bueno, 

que  fiempre  que  os  hallo  juntos, 
os  hallo  con  argumentos? 

Fen.  Yo,  Principe::-  fWf.Hermano,yo::-f 
Sale  el  fí{ey.  Quiero  falir. 

Sale  FJiel.  Salir  quiero. 

%ey.  Fénix  ,  lo  que  aora  Fadriqurf 
te  pide  ,  fuerza  es  hacerlo: 
tu  Rey  ,  y  tu  padre  foy, 
hija  ,  y  vaífalla  te  efpero.  Vafe* 

FJhL  Fadrique  ,  lo  que  aora  Fénix 
os  pidió ,  es  lo  que  vos  mefino 
á  fu  padre  le  pediíleis, 
obrad  amante  ,  y  atento.  ’irafe» 

Trig.  Fuego  en  lengua  que  tal  dice. 

En  quien  tal  hace  mil  fuegos. 

Fen.  Quedamos  buenos  ,  amor?  ap. 

Fad.  Amor,  decid  ,  quedáis  bueno?  ap. 

Fen ,  Qué  eílo  oygo::-  ap. 

Fad.  Qué  eílo  elcucho::-  ap. 

fin*  Y  viva  edoy  1  Fadpi  no  muero!  ap. 
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\am,  Señores ,  no  me  dirán, 
qué  queíiqucfes  fon  eftos? 

Fénix  ,  qué  aguardáis  ,  que  no 
me  dais  cuenta  de  eftos  cuentos? 
Eenix.  Faduique  podrá  decirlo, 

que  yo  ,  Principe  ,  no  puedo.  Vafe» 
0{am.  Decidlo.  F adr.  De  Nife,  hermano, 
puedes  aora  faberlo.  Vafe. 

%am.  Dilo,  Nife.  Quien  lo  fabe 
mas  que  todos,  es  Triguero.  Vafe» 
Ram.  Ea,  Triguero  ,  dilo  tu. 

Trig,  En  fin, qué  quieres  faberlo? 

%am,  Claro  eftá.  Trig* Y  que  yo  lo  diga? 
%am,  Si.  Trig, Pues  aora  no  quiero.  Vaf 
f^arn.  Voto  á  Dios  Santo,  y  Sagrado, 
que  hagan  picaros  aquefto 
conmigo  !  pero  no  importa, 
huelguenfe  aora’,  que  yo  efpero, 
por  vida  de  las  poquitas, 
que  la  rifa  del  conejo 
fe  les  ha  de  bol  ver  •,  mas 
Eftela  viene  ,  no  es  bueno, 

( la  verdad  tengo  de  hablar ) 
que  mas  de  mil  penfamientos 
me  han  dado  de  galantea r\a,Sale  Ejlel. 
Ejlel.  Otra  vez  a  bufear  buelvo; 

pero  el  Principe  aquí  eftá. 

7(am,  Aora  bien,  yo  juzgo  que  efto  ap* 
de  galantear,  no  es  mas  que 
perderle  una  vez  el  miedo. 

Señora  Eftela?  Ejlel.  Señor, 
qué  mandaisr^dw.Yo  me  refuelvo  ap • 
á  Dios,  y  á  ventura  ,  pues 
cftoy  ya  mas  ducho  en  ello, 
en  las  noches  que  á  Fadrique 
he  oído  con  Fénix.  Ejlel.  Ya  efpero 
que  me  mandéis.  Ram .  Mirad,  yo, 
á  la  verdad  ,  Eftela  ,  os  quiero. 
Ejlel.  A  mi?  Ram,  Pues  fois  algún  lobo? 
Ejlel .  No  ,  pero  quando  por  dueño 
efperais  á  Fénix  ,  como 
me  queréis?  am .  En  vos  pretendo 
tener  entre  tanto  el 
ínterin  del  cafamiento. 

Ejlel,  Haceiíme  mucha  merced. 

Sale  a  el  paño  el  (Duque . 

Duq.  A  Eftela  bufeando  vengo; 

pero  aquí  eftá  con  Ramiro. 

Ejlel,  Que  tanto  me  queráis  (quiero 
feguirle  el  humor)  eftímo, 


como  es  razón. 

Duq.  Qué  oygo ,  Ciclos!  Al  pane» 
7(am.  Al'si ,  pues  ,  laus  tibí  Chrifti, 
echa  acá  una  mano.  Ejlel,  Queda* 
Príncipe ,  ved  que  mi  mano, 
que  la  guarde  tiene  un  dueño, 
y  tan  bueno  como  vos.  Al  pane», 
Duq.  Bien  puedes  decirlo  cierto, 
pues  no  me  excede  en  nobleza. 
D(am.  Tan  bueno  corno  yo?  niego 
la  confequencia  ,  aunque  fea 
el  mifmo  Rev  de  Marruecos, 
y  el  Prefte  Juan  de  las  Indias. 

Ejlel.  Será  ,  decidme  ,  tan  buen® 
como  vos  Fadrique? 

1 7)uq .  Qué  oygol  Al  pañí» 

Menos  la  tara. 

(Duq,  Qué  es  efto,  Cielos!  Al  paño» 
Ram ,  Ea  ,  no  andéis 

con  melindres.  EJl.  Ya  os  advierto::- 
Ram,  Oygan,  como  es  honradilla::-  ap» 
Ejlel,  Principe,  que  tengo  dueño. 

¿(am.  Pues  tendréis  conmigo  dos, 
y  tres ,  fi  entra  otro  tercero, 

&  fie  de  reliquis.  Ejlel ,  En  vano 

es  ,  Principe  :  fed 

mas  cortés ,  y  mas  modefto. 

¿(am.  Pues  ea ,  queredme  una  vc% 
y  no  andéis  con  embelecos. 

Ejlel .  Yo  lo  miraré  defpacio. 

¿(am.  EíTb  es  hacer  mi  amor  pleyto» 
EJleL  Dadme  licencia  ,  y  á  Dios. 

(¿(am.  Qué  es  á  Dios?  bueno  por  cierto,; 
pues  fe  havia  de  quedar 
afsi  ,  perdido  ya  el  miedo? 

Eftel.  Quiero  efeufar  que  digáis 

mas  necedades.lM/i?.  ^¿tfi.Que  es  efto2 
defayres  á  mi?  pues  aora  vereis::- 
Quiere  ir  tras  ella  ,  y  fale  el  Duque 
deteniéndole. 

Duq,  Principe,  teneos. 

Ram .  Qué  es  tener?  haceos  á  un  lado: 

quien  os  mete  á  vos  en  efto? 

Duq,  Yo,  que  os  tengáis  os  fuplico. 

%am.  Pues  vo  os  mando  ,  que  no  quiero: 

apartad.  Duq,  Paífar  no  haveis. 

${am.  Fuera  digo.  $#<7. Ved  que  es  yerro» 
%am.  Mas  que  os  he  de  dar  con  algo. 
Duq,  Quien  intentare::-  Echa  mano • 
%\am.  Qué  bueno! 


D 


con- 


2  6  El  Principe  Tonto. 


conmigo  intentonas  un 
pobre  Duquilio?  Mete  mane, 

tale  ti  Rey.  Qué  es  ello, 

principe  ?  Duque  ,  pues  como 
os  miro  aqui  dcfcompueílo? 
í)uq.  Porque  defendía  aora, 
que  á  Eftcla  fuelle  íiguiendo 
Ramiro.  7{am.  Yo  lo  diré, 
y  íi  no  mejor ,  mas  preíto: 
es  alargarfe  la  boda, 
y  eílár  el  novio  hecho  un  perro.  \>afe. 
$)uq.  Señor  ,  íi  á  >vos  no  mirara::* 

Rey.  Duque ,  quando  ya  el  lugeto 
conocéis  ,  díisimulad, 
pues  yo  diísimulo  (ha  Cielos!) 
y  aora  venid  ,  que  un  cuidado 
mayor  me  aflige  ,  pues  tengo 
noticias  de  que  el  de  Alhenas 
Exercito  previniendo 
ella  contra  mi  ,  y  líber 
importa  ,  Duque ,  fi  es  cierto. 

Ay  h  ija  ,  qué  de  cuidados 
me  cueílas !  quieran  los  Cielos, 
o  que  el  fin  vea  á  mi  vida, 
b  la  quietud  deíte  Reyno.  >¿/e. 

'Salen  Fénix ,  y  T^i/e  con  luces  ,  que  pondrá 
fobre  un  bufete  grande. 

En  fin  ,  feñora  ,  tu  amor 
ha  hallado  ya  el  defengaño? 

Fen.  SI ,  N  i  fe ,  ya  de  mi  engaño 
he  cxamiaado  el  rigor: 

Fadrique  ,  falfo  ,  tyrano, 
traydor  ,  ingrato  ,  y  groífero, 

(ay  de  mi,  de  zelos  muero!  ) 
de  Eílela  pidió  la  mano. 

N>if  Su  engaño  hace  que  me  alfombre: 
quando  con  tanta  fineza 
adoraba  tu  belleza, 
cómo  elfo  ha  intentado? 

Fen. Fs  hóbre.  juraba, q  tu  efpofo 

havia  de  fer  í  Fen  Es  traydor. 

No  fe  moría  de  amor, 
y  terneza  ?  Fen .  Es  alevofo. 

Y  qué  pienfa  tu  belleza 
hacer  ,  viendo  fu  mentira? 

Ftn.  Trocar  el  amor  en  ira, 
y  eii  venganza  la  terneza; 
borreríe  de  mi  memoria 
fus  fementidos  defpojos, 
y  fea  alfombro  a  mis  ojos 
lo  que  á  mis  ojos  fue  gloria. 


Deftierre  de  mis  fentidos 
mi  amor ,  con  duras  crueldades, 
fus  mal  fentidas  verdades, 
fus  engaños  bien  creídos. 

Muera  Fadrique  en  mi  pecho, 
y  el  alcazar ,  que  labró 
el  alma  ,  en  que  le  hofpedó, 
fe  vea  en  ruinas  deshecho. 

Salen  al  paño  Fadrique  ,y  Triguero • 

Trig.  En  fin  ,  qué  vienes  á  verla? 

Fadr .  Al  alma  bufeo  repofo. 

Trig.  Pues  no  cílabas  muy  zelofo, 
y  muy  ofendido  de  ella? 

Fad.  Es  verdad  ,  pero  aora  efpero 
me  fatisfaga.  Trig.  Entra  ,  pues. 

Fad.  Alli  cftá.  Trig .  Y  también  Inés, 
d’goNife.  Fadr .  Llegar  quiero. 

Fen .  Áluera  Fadrique  ,  admirando 
Ja  trayeion  ,que  en  él  fe  ha  viílo: 
muera  Fadrique.  Trig .  Por  Chriílo, 
que  nos  eílán  enterrando. 

Fad. Que  eícucho !  Fen.  Quien  entró  ai? 

Trig.  Perdonad  íi  ha  fido  yerro, 
que  venimos  al  entierro. 

Fen.  Qué  veo  !  pues  vos  aqui? 
cómo  afsí  os  miro  atrever 
tan  oflado  en  elle  pueílo 
entrar  ?  Fadr •  Triguero  ,  qué  es  ello? 

Trig.  Te  quiere  fatisfacer. 

Fen.  Vueílro  pecho  cautelofo, 
a  qué  falfo,  y  lifonjero 
viene  ?  Fadr.  Qué  es  ello  ,  Triguero? 

Trig.  Bufcar  al  alma  repofo. 

Fadr.  Al  oirte  ,  tyrana  ,  aqui, 
íienten  mis  trilles  defvelos, 
no  el  tormento  de  mis  zelos, 
de  tu  engaño  el  dolor  si. 

T^ife.  Que  él  fe  quexe  es  lo  mejor. 

Trig.  De  mano  ganó  fu  Alteza. 

Fad.  Qué  fue  faifa  tu  fineza! 

Fen .  Qué  engañofo  fue  tu  amor! 

Fadr.  Que  cafarte  no  dixiíte 
querías  va  con  mi  hermano? 

Fen.  Que  la  darías  la  mano 
a  Hílela  no  le  ofrecille? 

Fadr .  Si  lo  doce  ,  fue  venganza 
de  vér  mudada  tu  fé. 

Fen.  Si  yo  lo  dixe  allí ,  fue 
por  caíligar  tu  mudanza. 

Fadr.  Tu  por  Eílcla  me  hablaíle, 

COf 
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como  a  Ramiro  querías. 

Fen.  Tu  ,  como  Ja  pretendías, 
por  Ramiro  me  rogarte. 

Fad.  Ramiro  dice  (ha  cruel! ) 
le  das  la  mano.  Fen.  Ha  tyrano! 
que  á  el  Rey  pedirte  Tu  mano 
dice.  TVig.Micnte  ella.  i^i/IMiente  él. 

Fad.  Yo  01  lo  que  vos  dixírte. 

Fen .  Yo  lo  que  ella  dixo  oí. 

Fad .  No  fue  verdad  ,  y  erto  si. 

Fen,  Cómo  no  la  defmentifte? 

Fad,  Porque  lugar  no  me  dio; 
y  al  Rey  ,  cómo  replicar 
no  te  vi  ?  Fen,  No  huvo  lugar* 

Fad.  La  razón  es  mia.  Fen,  Yo 
la  tengo,  porque  íi  fuera::: 

T rig.  Cuerpo  de  Chrirto  ,  que  miro! 

Fad. Qué, Triguero?  Trig. El  gran  Ramiro 
va  fublendo  la  efcalera. 

Fen.  Que  os  halle  aquí  he  de  fentir. 

T^if  Pues  yo  lo  remediare: 

mato  las  luces ,  con  que  Matalas • 

es  fuerza  fe  buelva  á  ir. 

Trig.  Como  le  den  las  locuras::^ 

I^ifl  Silencio  ,  que  llega  ya. 

Sale  Ram.  Sin  luces  aquerto  efta, 
y  por  otra  parte  á  efeuras: 
pues  á  erta  hora  en  Invierno 
aqui  efta  por  encender? 

Erta  Princefa  es  muger 
de  poquifsimo  govierno: 
íi  eftará  aqui  ?  Fad .  Vive  Dios, 
que  viene.  rJ\ato.  Ruido  allí  (lento; 
quien  anda  en  efte  apofento? 

Trig.  Llevare  ,  Nife  ,  á  los  dos, 
que  yo  aora  lo  entretendré; 
fingiréme  el  Rey  aqui: 

Fénix,  hija  ,  ertás  ai?  Aluda  la 

'faif.  Pifad  quedo  ,  que  yo  iré  guiándoos. 

Van  andando  arrimados  al  paño  Afif.Fadri* 
que  ,y  Fénix. 

Voto  a  tal ,  que  quando 
de  efte  viejo  huir  intento, 
dé  con  él  !  Tr ig.  Pifadas  liento: 
quien  es  quien  anda  pifando? 

Vamos ,  pues  libres  nos  vemos. 

Fin.  Muriendo  de  zelos  voy. 

Fad»  Qué  infeliz  ,  Cielos ,  que  foy! 

Fanfe  les  tres. 

Trig.  Ea  ,  refponda,  y  fabremos;:- 
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%am.  Bueno  fe ra  aqui  negar, 

que  foy  yo.  Trig. Quien  fe  ha  atrevido 
á  fer  tan  defeomedido. 
fym.  A  Fadrique  le  he  de  echar  dp. 
la  culpa.  Trig.  No  refpondcis? 
decid  ,  fois  Ramiro  acafo? 

F(am.  Ni  por  píenlo.  TV/g.  Ertrañocafo! 

pues  quien  fois  ?  Ram.  Aora  lo  oiréis. 
Trig.Vues  qué  es  lo  que  aguardáis, quádq» 
la  colera  en  mi  fe  ve, 
decid  ?  Ram.  Efperadme  ,  que 
ya  lo  eftoy  acomodando: 
mi  ingenio  el  engaño  aplique. 

Trig.  Decid,  que  aguardando  eftoy; 
%am.  Haced  de  cuenta  que  foy::-  (que; 
Yr/V. Quien  fois?!^4W.Mi  hermano  Fadri- 
Trig.  Yo  lo  creo  :  pues ,  tyrano, 
cómo  hacéis  efta  ofadia? 

9{am. Es, que  huleando  venia:-7V/g«Decidt 
1(am.  A  Fadrique  mi  hermano. 

Trig .  Si  fois  Fadrique  ,  el  bufcarlo 

cómo  es?  Fv4W.Bien  ha  difeurrido,  ///• 
porque  ya  ando  tan  perdido, 
que  á  mi  mífmo  no  me  hallo. 

Trig.  Pues  aqui  ,  cómo  á  bufear 
le  venís  ?  eíTo  es  ofenfa. 

Ram.  Porque  en  qualquiera  defpenf* 
fuele  un  hermano  faltar. 
üTWg.Mas  por  Dios,  que  al  Rey  venir  dpi 
fiento  ;  peor  es  aquerto, 
pues  íi  me  halla  en  efte  puerto, 
bien  no  puede  prefumir: 
á  efte  bufete  le  pido 
que  aora  me  valga  a  mi. 

Aletefe  debaxo  del  bufete, y  fale  el  Rtfs 
Rey.  Ola  ,  traed  luces  aqui. 

I^am»  Fuego  ,  luces  ha  pedido. 

Sale  T\ife  con  luces. 

T^ifAqul  eftán.  Kfj.Masqué  he  mirado! 

Principe  ,  cómo  aqui  vos? 

Ram.  Yo,  íi,  quando:-  voto  á  Dios,  ap% 
que  con  la  luz  me  he  turbado. 

0{¿y.  Vos  de  Fénix  en  el  quarto? 

cómo  hacéis  efte  delito? 

Trig.  Ríñale  él  otro  poquito, 
que  yo  no  le  reñí  harto. 

A(if.  EIndo  ha  quedado  el  tonto. 

y.  No  decís  como  erto  ha  fido? 
JÓjw.Gran  dilculpa  me  ha  ocurrido:  ap* 
lo  que  hace  un  ingenio  pronto! 

D  2  F{if 
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/{//.Voy  efte  ttiento  a  decir; 
y  pues  Camacho  ha  venido 
de  Alhenas  ,  fi  me  ha  traído 
de  alia  algo  voy  á  inquirir, 

9 \am.  Acaba  aora  de  llegar 
Camachuelo  ,  que  me  ha  dado 
un  pliego  ,  en  que  me  ha  avilado 
mi  padre  ,  como  marchar 
fu  gente  hace  contra  Tracia; 
yo,  á  fi  cafarfe  quería 
la  Princefa  ,  aquí  venia, 
y  efcufar  una  defgracia, 

%•  Si  fue  vueílra  intención  eíTa, 
á  mi  me  haviais  de  hablar, 
ü{am.  Pues  os  havcis  de  cafar 
vos  conmigo  ,  6  la  Princefa? 

Rey.  Yo  foy  el  norte  ,  por  quien 
que  os  governeis  fiempre  efpero, 
V{am.  Como  no.Joy  Marinero, 
no  entiendo  de  nortes  bien, 

%.  Qiié  de  enojo  ,  b  teílimonio 
ya  vueílro  padre  predice? 

\ Cuerpo  de  Chriílo  ,  que  dice, 
que  queda  hecho  un  demonio. 

Rey*  Por  qué  afsi  de  fu  ira  ciego 
conmigo  mueílra  el  poder? 

1 \am.  Porque  á  Fénix  quiere  hacer 
que  íe  cafe  a  fangre  ,  y  fuego. 

Rey,  Para  eíTo  fiero  ,  y  cruel 
lu  Fxercito  quiere  embiar? 

Ram.  Es,  que  un  año  de  efperar 
aun  fe  le  hace  mucho  á  él. 
f \ey.  No  veis  fentirá  el  aprieto 
Fénix  ,  pues  le  obliga  al  daño? 
f¡{artt*  Mas  fíente  él  pierda  yo  un  año3 
porque  fe  le  pierde  un  nieto. 
f\ey.  La  guerra  no  es  eficaz 
medio  con  que  fe  obligue 
una  dama.  No  eSoy  yo 
rogándola  con  la  paz? 

%•  Es  querer  fe  deícfpcre, 
viendo  fu  amor  oprimido. 

%im.  Si  ella  por  bien  no  ha  querido, 
tengafe  á  lo  que  vínjere. 
f(ey.  Es  violencia ,  y  es  exccífo. 
5Jdw.No  es  mas  defto  ,  feñor  mío, 

R<y:  Pues  también  tengo  yo  brío. 

Y  qué  tenernos  con  eíTo? 

Ay  doíorl/J  im.M  icho  le  amarga.  ap 
Rey,  Mas  de  otra  fuerte  le  hablo;  ap* 


Ramiro ,  oVd.  Trig,  Válgate  el  diablo 
por  converfacion  tan  larga. 
fyy.  Fénix  ,  con  güilo  sé  yo 
vueílra  efpofa  defea  fer. 

%am.  Ella  ha  de  fer  mi  muger, 
o  vér  para  qué  nació. 

9{ey.  Venid  ,  pues,  (de  pena  muero! ) 
á  vueílro  quarto.  ^¿w.EíTo  elijo. 

Que  os  defeo  vér  mi  hijo.  Vafe, 
$¡am.  Contentóme  con  fer  nucro.  Vafe* 
Salen  d^ife  ,y  Camacho . 

Trig»  Vayan  con  Dios,  que  de  eftár 
afsi  ,  molido  me  liento, 
mas  por  aaueíle  apofento 
aora  me  puedo  efeapar. 

T^if,  Por  mi  has  de  ampararlo  aquí. 
Cam,  Y  por  mi  ,  lo  pagaré. 

Trig.  De  eíTa  fuerte  ,  yo  lo  haré 
por  ti,  por  ella,  v  por  mi :  Entra. 

Mi  te  fe  Camacho  dehaxo  del  buftc * 
Sale  el  ^ ey .  Nife  ,  donde  cílá 
Fénix  ?  IS^if  Aora  al  quarto  fue 
de  Eílela  ,  á  llamarla  iré. 

9{ey.  No  ,  dexaia  íi  eflá  allá: 

llégame  una  filia  aquí.  Sientafe ¿ 
Trig.  Rabiando  eíloy  por  tofer. 

Cam,  Qué  dices  ?  Trig •  Ello  ha  de  fer 
fin  remedio.  Cam.  Ellas  en  ti? 
no  int  ntes  elfo  por  Dios. 
dS{  f.  Ay  apunf  dos  amantes!  ap. 
Trig.  Yo  oí,  que  oler  unos  guantes 
es  bueno  para  la  tos.  'Dale  unos* 
Cam .  Toma  eflos ,  fi  afsi  la  atajas: 
aprovechan  ?  1  r  g.  Si  en  verdad, 
no  faltará  enfermedad  ap* 

para  las  demás  alhajar. 

Nife  ,  conduélame  aquí; 
y  pues  de  Fénix  has  fido 
Ja  que  mas  fiempre  ha  querido; 
yo  te  ruego,  que  oy  de  ti 
perfuadida,  y  obligada 
Ja  muevas  á  dar  la  mano 
al  Principe.  T^if.  Será  en  vano,’ 
que  config.i  una  criada 
lo  que  til  no  has  conícguido. 

Ry.  Nife  ,  porque  lo  repares, 
mas  los  ruegos  familiares, 
que  el  poder  grande  ,  hm  vencido# 
Trig  Oyes ,  Carnacho  ,  rabiando 
eíloy  por  eílornudar: 


El  Principe  Tonto * 

Vafe* 


Camy 
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r am,  Qué  dices  ?  eflo  has  de  habla»? 

Trig.  Me  eftoy  todo  eftornudando. 

Cam .  Toquen  las  cejas  tus  penas, 
que  es  diligencia  fatnofa. 

Trig.  Pata  efiornudos  no  ay  cofa 
como  tocados  de  Alhenas. 

Cam.  Filo  tu  ambición  concierta 
por  mirar  las  cintas  gratas. 

Trig.  Pues  íi  de  darlo  no  tratas, 
íuelto  uno  ,  que  efiá  á  la  puerta. 

Cam .  Mira::-  Trig.  Venga  ,  6  allá  vá» 

Cam.  Toma  ,  íi  es  cofa  forzofa; 
en  fin  ,  me  queda  la  roía. 

Trig.  De  aquí  á  un  rato  lo  verá. 

K'f  Y°  ,  feñor,fi  la  hablaré, 
y  de  tu  riefgo  el  rigor 
Ja  propondré  :  mas  ,  Tenor, 
poísibie  es ,  que  no  te  dé  , 

JaíKma  el  confiderar 

aquel  hermofo  lucero 

en  poder  de  un  monftruo  fiero? 

%.  Si  no  puedo  remediar 
el  daño  ,  la  pena  es  vana 
en  lances  tan  infelices. 

Trig.  O/es ,  Camacho.  Cam .  Qué  dices? 

Trig.  De  cantar  ine  lia  d  do  gana. 

Cam.  Efiás  loco  ?  Trsg.  Hs  deíigual 
un  mal  que  yo  eftoy^paflando. 

Cam.  Qué  haces  á  tu  mal  Cantando? 

Trig.  Amigo  ,  efpantar  mi  mal: 
por  remedio  tenia  antes 
ver  diamantes.  Cam  Y  eííe  es  medio? 

frig*  En  mi  mal  no  ay  mas  remedio 
fino  cantar  ,  6  diamantes: 

¡empiezo  ,  pues.  C\jm.Tente (ay  Dios!) 
efia  rofa  te  he  de  dar. 

Tri g.  Venga  ,  porque  es  mi  cantar 
peor  que  efiornudo  ,  y  tos. 

Cam.  Pues  fin  alhajas  eítoy, 
fallr  qu ¡fiera  de  aquí. 

Trig.  Te  atrevieras  á  ir  tras  mi? 

Cam .  Si.  Trig.  Pues  ven  como  yo  vov. 

Van /altérelo  a  gatas  ,  ItVantafe  el  %ey> 

y  Velo\. 

f{ey,  Do'or ,  mucho  me  maltratas, 
vean  á  Fénix  mis  cariños: 
pero  qué  miro  !  7 i rig.  Dos  mños3 
que  empiezan  á  andar  á  gatas. 

l^y.  Pues  como  defia  manera 
yuefica  oí  adía  fe  definand^? 


Iban  i  anda  ,  niño  ,  anda, 
y  torciofe  la  andadera. 

Cam.  y  Trig.  Señor::- 
%ey.  No  teneis  que  hablar, 

ya  os  conozco,  F^ife.  Qué  placer! 
Trig.  No  nos  has  de  conocer, 
íi  á  gatas  nos  vifie  andar? 

${cy.  Como  uno  ,  y  otro  atrevido::- 
Tocan  un  clarín • 

Mas  qué  bélico  rumor 
es  efie?  Sale  el  Duque. 

Duq,  Efcucha  ,  feñor. 

Trig.  Pues  aoraeftá  divertido, 
gozaré  de  la  ocafion; 
elcutro  por  efie  lado.  Vafe* 

Cam .  Todo  qnanto  me  ha  quitado 
me  ha  de  bolver  el  ladrón.  Vafe* 
He  de  ver  lo  que  efio  es. 

Duq.  Un  Embixador  ha  entrado 
dei  de  Alhenas  embiado, 
y  licencia  efpera.  I(ey.  Pues 
voy  a  darle  Audiencia  (ay  Cielos? 
ya  efpero  el  daño  mayor.)  Vafe* 

Duq.  Por  no  darle  mas  dolor 
(pues  bafia  fu  defeonfuelo) 
no  le  he  dicho  como  ya 
el  Exercito  ha  llegado: 
mucho  le  temo  i  efie  Eftado. 

T^if  Aquí  eftá  quien  lo  dirá. 

Duq.  Pues  sé  que  á  voces  aclama 
a  Ramiro  por  efpofo 
de  Fénix  ,  lance  es  penofo.  Vafe* 
Salen  Muficos  ,  Fénix  yy  Fadrique ,  cadú, 
uno  por  fu  puerta * 

Cantan .  Un  corazón  afligido, 
viendo  tardar  fu  efperanza, 
en  doloroío  inftrumento 
á  el  compás  del  llanto  canta: 

Ay  triftes  anfias! 

para  qué  es  la  fortuna, quando  fe  tatda^ 
Fadr.  El  Temido  de  eftas  voces: :- 
Fen.  De  efios  acentos  el  alma::- 
Fadr.  Parece  que  habla  conmigo. 

Fen. Conmigo  parece  que  habla. 

Fadr .  Pues  quando  efpera  mi  amor::- 
Fen.  Pues  quando  mi  afecto  aguarda:;» 
Fadr.  Lograr  en  Fénix  fu  dicha::-. 

Fen.  De  Fadrique  la  efperanza:;- 
Fadr.  Mi  fortuna::- 

¿m  Mi  defdícha:;^ 

fadr* 


jo  frittctfe  Tontó; 

Fad. Lo  niega.  Fen.  Me  lo  embaraza.  Fen.  Quando  a  Edela::- 

Fad.  Pues  repíta  mí  dolor::-  Fad .  Sí  á  Ramiro::-  Fen.  No  profigas; 


Fen.  Pues  díga  mí  pena  amarga::- 
Muftc .  y  les  dos.  Ay  trides  andas ! 
para  qué  es  la  fortuna  quando  fe  tarda? 
Tocan  clarines  >y  caxas  d guerra. 
Fen.  Mas  qué  Militar  edrucndo::- 
Fad.  Mas  qué  clarines ,  y  caxas::- 
Fen.  Suena  ,  como  que  amedrenta? 

Fad.  Tocan  ,  como  que  amenazan? 

Fen  Fadrique.  Fad.  Fénix.  Fen .  Oide 
los  anuncios  de  batalla? 

Fad.  Si ,  y  el  aliento  me  alteran. 

Fen .  A  mi  el  corazón  me  pafnian. 

Fad.  Segunda  vez  fe  repite.  Tocan. 
Fen.  Otra  vez  me  inquieta  el  alma. 

Fad.  Voy  á  faber  lo  que  ha  fi  jo. 

Fen. Y  o  también.  Salen  Trigueroty  F^ije* 
Trig.  Eípera.  F{if>  Aguarda. 

Trig.  EíTe  aífombrofo  aparato::- 
F^i/l  EíTa  harmonía  que  pfpanta;;- 
Tríg.  Exercito  es  numerofo. 

T\if.  Son  poderofas  efquadras. 

Trig.  De  tu  padre  el  Rey  de  Athenas::- 
F^if.  Contra  tu  padre  esforzadas::  - 
Trig.  Poblando  el  valle  efpaciofo::- 
F^if.  Cubriendo  colinas  altas::- 
Trig.  Y  aífedados  los  cañones::- 
F^ij.  Toda  la  Ciudad  cercada::- 
Trig.  Con  colera::-  F^if.  Con  furor:;- 
Trig  .Con  ira::-  F^if.  Con  arrogancia::: 
Trig.  Todos  á  voces  repiten::* 

F^ijl  Dicen  todos  con  voz  clara::- 
í Digan  dentro, y  toquen  clarín,  y  caxa. 
Voces .  Efpofo  Ramiro  fea 
déla  Princefa  deTracia, 
o  a  los  edragos  del  plomo 
ferán  ruina  fus  murallas.  Tocan . 
Fen .  Ay  de  mi  !  Fad.Y algame  el  Cielo! 
Fen.  Duro  dolor  !  Fad .  Pena  edraña! 

Fen.  Muda  edatua  foy  de  yelo! 

Fad.  Todo  el  aiiento  me  falta! 

Fen.  Muérta  edoy!  Fad.  Sin  alma  animo! 
Fen.  Qué  fentimiento  !  Fad .  Qué  anfia! 
Fen .  Muerte  ,  para  quando  eres? 

Fad.  Vida  ,  para  qué  te  guardas? 

F^tf.  Gana  me  da  de  llorar. 

Trig.  Y  a  mi  ,  fi  tuviera  gana. 

Fen.  Vos  ,  Fadrique  ,  lo  fentls? 

Fad.  Pues  vos  lo  fentls ,  Infanta? 


Fad.  Fénix  ,  calla.  Fen.  A  Ramiro  yo^ 
Fad.  Yo  á  Eftela? 

Fen.  Primero  eífas  luces  altas;:- 
Fad.  Primero  efife  claro  Sol::- 
Fen.  Defpidan  ardientes  llamas::- 
Fad.  Rayos  arroje  feveros::-  (ma::** 
FWí.Que  en  mi  vida::-  iW.Que  en  mi  al* 
Tocan  ,  y  dicen  dentro . 

Voces.  Viva  el  Principe  Ramiro, 
efpofo  de  Fénix. 

Salen  el  T{?y  ,  Eftela  el  Tiuque. 

Baila  ede  dolor  á  mi  muerte, 
hija.  FJlel.  Av  prima  !  pena  edraña! 
Rey.  Fadrique.  Fen .  Padre.  FW. Señor, 
acaudilla  tus  Efquadras, 
que  yo  con  ellas  faldré, 
y  de  mi  aliento  esforzadas::^ 

No  profigas ,  pues  pofsiblc 
no  es  refilllr  fuerza  tanta, 
a  mis  vaífallos  oíd  ,  que  dicen:: 
Q)entroy>oces .  Cafe  la  Infanta 
con  Ramiro  ,  y  nuedras  vidas 
libre.  Fad.  Pues  mi  valor  bada, 
yo  folo  faldré ,  y  rompiendo 
por  las  hileras  contrarias  -  » 

(que  aunquede  mi  padre  fean,  j 
aísi  tengo  de  llamarlas,  „  > 

quando  á  tan  contraria  vid* 
fe  conducen  temerarias) 
moriré  matando.  rfiey.  Tente. 

Fen.  Ay  de  mi !  Fadrique,  aguarda*  > 
Trig.  Señor  ,  detente  ,  y  advierte, 
que  edo  de  vencer  batallas  s 
folo  un  hombre  ,  folamence 
es.bueno  para  las  tablas, 
y  muchas  veces  alli 
por  impropio  fe  repara. 

Fad .  Pues  cumpliré  con  morir.’ 

Rey.  Pues  qué  con  edo  fe  alcanza? 

Fen.  Qué  remedias  con  tu  muerte? 

Fad.  No  mirar  violencia  tanta. 

T{am.  Mucho  Fadrique  lo  fiente,  ap. 

no  sé  qué  fofpecha  el  alma. 

Ejlel.  Porqué  tanto  fentimiento  ap. 
muedra  Fadrique  ?  T{ey.  Pues  nada 
íe  ha  de  confeguir  ,  Infante, 
el  valor  que  te  acompaña 
Cu  jétalo  á  la  fortuna, 

;qu« 
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que  de  tu  afetto  obligada 
mí  voluntad  le  conoce. 

Fadr.  Que  mi  defdicha  fea  tanta!  ép. 

F err.  Que  tan  infeliz  nacieííe!  ¿ p • 

tDent.l'O^.  Cafe  con  Fénix  la  Infanta 
nueílro  Principe  Ramiro. 

Tocan  ,  y  fale  Ramiro» 
ftam.  A  quien  digo  ,  camaradas? 
eílamos  buenos  aora: 
no  dixe  no  íe  burlaran 
con  el  viejo?  ftuq .  Gran  fenor, 
en  conocida  ventaja, 
valor  es  darle  á  partido. 
f[am.  O  íi  no  havrá  zurribanda, 
que  en  lugar  de  balas  trae 
Ja  gente  unos  pies  de  cabra, 
que  vive  el  Cielo  ,  que  fon 
peores ,  que  pata  de  baca; 
pues  luego  un  Artillero 
que  viene  ,  que  es  por  fu  fama 
conocido  en  toda  Europa. 

Trig.  Quien  es?  T{am.  Tubillas  fe  llama 
el  de  Velez  :  pele  á  tal ! 
fu  acierto  ,  y  deílreza  es  tanta, 
que  una  vez  haciendo  un  tiro 
a  un  navio  (cofa  rara!) 
a  toda  la  mar  la  erro, 
pero  derribo  una  cafa. 

Wfy-  Hija  ,  por  tu  padre  mira. 

Fjh /.  Prima,  nueílras  vidas  guarda. 

\T¡uq .  Vueftros  vasallos  mirad. 
rY ’fo*  Mira  las  patas  de  cabra. 

Trig.  Mi  amo,  y  Fénix  fe  miran,  ap • 
y  á  todos  tiembla  la  barba. 

F en.  Cielos,  qué  haré?  Fad. Que  mirando 
eílé  ella  fuerza  tyrana,  ap. 

y  que  (in  medios  ningunos 
eílé  para  remediarla! 

${am.  Señora  Fénix  ,  aora 

no  ay  que  andar  con  zangas  mangas, 
o  la  mano  ,  ó  á  una  feña 
que  haré  ,  pegarán  fogata. 

Fen.  Pues  Principe  ,  morir  quiero 
antes  que  mirar  forzada 
mi  voluntad.  %am.  Mirad  bien 
no  lo  erreís.  Ftn.  Ello  me  agrada. 
fym.  Pues  dale  fuego,  Tubillas. 

Tocan  ,  y  difparan, 

Rfy.  Tente.  Duque  >  E(lelaty  F{ife» 

\am.  Tubillas ,  aguarda* 


de  ejta  Corte .  3  r 

Rey»  Mira  á  tu  padre.  EJlel.  A  tu  prima. 
í T>uq •  A  tu  Reyno.  A \}fe.  A  tus  criadas. 

Fadr»  Quien  fupicre  qué  es  querer,  ap» 
y  viere  en  otro  fu  dama, 
fin  poderlo  defender, 
fabrá  el  dolor  que  me  mata. 

Fénix»  La  que  queriendo  fe  viere  a/» 
dar  la  mano  á  otro  forzada, 
en  prefencia  de  fu  amante, 
verá  como  tengo  el  alma. 

Ram»  Ay  mano  ,  ó  llamo  á  Tubillas? 

Trig.  Efte  Poeta  á  qué  aguarda, 
que  no  da  aquí  un  remedión? 

No  debe  de  tener  gana.  Eflel. Prima» 
Hija.  (buq.  Infanta.  T^ije»  Señora. 

Fadr »  Miente  quien  dice  que  matan 

penas.  Fénix.  Ay  Fadrique  mió!  apj 

Fadr.  Ay  Fénix  mía!  ap* 

Q(ey,EJlel.  <Duq.ylS[jJ'.  A  qué  aguardas? 

^{am.  Le  digo  algo  á  Tubillas? 

Fénix •  Ya  la  refiftencia  es  vana;  dp» 
que  en  fin  lia  tic  ícr? 

7(ey,  EJlel.  buq.  y  A Jif.  Es  fuerza. 

%am.  O  andarán  los  pies  de  cabra. 

Fénix.  Pues  fi  es  fuerza  (Cielos, aora 
me  valed)  aquí  poílrada 
mi  obediencia:-F<í<¿.Qué  oygo,  Cielos!  ap$ 
T{ife.  Ay  ,  feñores ,  que  le  cala. 

Fénix.  Digo,  que  efta::- 

Fadr.  Que  ello  efcuche!  *dp. 

Fénix.  Es::-  Fad.  Aquí  mi  vida  acaba,  ap . 
Fénix .  Mi  mano.  Ram.  En  efeéto,  ya 
cayo  la  feñora  Infanta 
de  fu  burra.  Trig •  Aquello  es  hecho^ 
Fadr.  A  qué  mi  valor  aguarda? 
muera  primero  ,  q\;e  mire::- 
Quiere  echar  mano, y  tiende  Triguero ♦ 
Trig.  Tente.  %am.  Pues  la  mia::- 
Suena  una  corneta  de  To/lillony  dicen  dentfh 
í Dent.Alm .  Pára,pára.^j.Qué  es  ello? 

Sede  Cam.  En  dos  buidas  Pollas 
dos  Cavalleros  acaban 
de  llegar ,  y  el  uno  dellos 
effca  ,  le  ñor,  á.  tus  plantas.  Sale  el  Alm* 
Fadr.  Qué  es  lo  que  miro!  no  es 
el  Almirante?  Alm .  Ella  carta 
recibid  del  Rey  de  Athenas 
mi  fenor. 

Dale  una  carta,y  el  Rey  la  aire, y  lee . 
Fénix»  No  sé  qué  el  alma  me  dice#  dp» 


7\am.  No  es  elle  e! 

marido  de  la  Almiranta? 

A  Fad.  Alrn.  Y  vos,  gran  Tenor  ,  los  pies 
me  dad.  Yadr*  Al  Principe  habla, 
Alm.  Ya  hablo  al  Principe,  Almi- 

decid,  traéis  cataratas?  (rante, 

Fadr.  En  el  Temblante  del  Rey  ap. 

parece  que  güilo  Te  halla. 

Fénix.  En  los  ojos  de  mi  padre 
alegría  miro  eílraña. 

V(ey.  Ha  ,  h  i  jos  ,  bolved  en  guflos 
todos  los  peTares.  7{am,  Ala, 
qué  bolveduras  Ton  eílas? 

Rey.  Oid  atentos  eíla  carta: 
el  principio  dexo  ,  y  voy 
íolo  á  lo  que  es  de  importancia» 

Lee .  Nació  el  Principe  Ramiro, 
y  el  ama  que  le  criaba, 
por  Tu  deTcuido  una  noche 
ahogado  lo  hallo  en  la  cama. 

Terne  roía  entonces  ella 
del  caíligo  que  la  aguarda, 
en  Tu  lugar  puTo  un  hijo 
Tuyo  ,  que  también  criaba; 
y  trocándoles  las  ropas, 
hizo  con  mañofa  traza 
creer,  que  Tu  hijo  era  el  muerto,' 
y  en  efta  fe  la  crianza 
del  mentí roTo  Ramiro::- 
Rayyi .  Tu  lo  eres  ,  y  tu  alma. 

Lee.  Proíiguio  ,  y  viendole  ya 
en  la  pompa  Toberana, 
lo  que  antes  calló  por  miedo, 
por  ambición  deTpues  calla; 
hada  que  benigno  el  Ciclo 
permitió  ,  que  ya  cercana 
á  la  muerte, de  eíte  engaño 
la  verdad  me  declarara; 
con  que  el  Ramiro  ,  que  aora 
tiene  vueílra  Alteza  en  Tracia, 
hijo  es  del  alma  ,  y  Fadrique 


El  Principe  Tente. 

es  á  quien  mi  Reyno  aclama 
por  Tu  Principe  ,  y  Señor, 
y  quien  de  Fénix  la  Infanta 
ha  de  Ter  felice  eípofo.  (Dexa  de  leer 4 
Ya  haveis  oido  la  carca. 

F adr.  Dichas ,  qué  oygo! 

Fénix.  Qué  oygo.  Cíelos! 

Eflcl.  Calo  eílraño!  Duq.  Cofa  rara! 
i^ife.  Ya  embió  el  Poeta  el  remedio^ 
Trig.  Si  no  lo  hiciera,  las  damas 
lo  mataran  á  pellizcos. 
d\am.  Par  Dios ,  con  brava  empanada 
Tale  aora  el  viejezuelo. 
f{ey.  Mis  brazos ,  hijo  ,  te  aguardan. 

Fen.  Quien  pensara  tal  fortuna! 

F adr.  Viene  qu.mdo  no  Te  aguarda,' 
(/{am.  Con  que  rabió  el  Principado?, 
Tr¡g.  Fue  de  leche  ,  y  la  cuajada 
Te  bol  vio  Tuero. 

^{i/e.  Ay  ,  qué  güilo! 
í{am.  Los  diablos  lleven  el  alma 
de  mi  madre :  pues  que  viva 
calló  ,  muerta  no  callara? 

F adr.  Vos ,  Ramiro  ,  en  mi  férvido 
os  quedad.  l{am.  No  tengo  gana, 
que  criado  no  ha  de  Ter 
quien  Tabe  es  hijo  de  un  ama: 
íi  quiíieran  darme  á  Eílela. 

Ejlel.  Soy  para  vos  mucha  alhaja. 
rJ{ey.  Y  yo  al  Duque  la  he  ofrecido. 
FJhl.  Murieron  mis  efperanzas.  ap. 
*l{am.  Pero  un  conTuelo  me  queda. 
Tod.Qub  es?  Rdra.Que  no  Te  me  da  nada. 
7(ey.  Fadrique  ,  dale  la  mano 
á  Fénix  ;  y  pues  la  aguarda, 

Eílela  al  Duque  la  dé. 

Fénix.  Yo  Te  la  doy  con  el  alma.- 
F adr.  Con  mil  almas  la  recibo. 

Ram.  Y  con  ello  ,  Tantas  Paíquas, 
que  dando  fin  el  Poeta, 
pide  perdón  de  Tus  faltas. 


f  1  N. 
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